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ΑΡΧΑΙΩΝ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ-

( Κ α τ ά το Γαλλ ικον τοϋ ί,β §;ι%ν ) 

IIαρά τοΐ; αρχαίο ι ; " Ε λ λ η τ ι ν ή φιλοσοφία 

εσηυ.αινε τήν ά γ ά π η ν τήζ σπουδ?,; χ α ! τ η ν 

ερευνχν τ η ; σοφία; , και διηρεϊτο ει; δΰ ί ι/.ε-

γ ά λ ο υ ; κλάδου ; , οΤτινε; ησζν , ά. ή σπουδή 

τ η ; φύσεω;, ή τ ^ άνυψόνει και έςευγενίζει 

την ψυχην , καί β ' . ή σπουδή τ ή ; ηθ ική : , ή -

τ ι ; έυ.πνεει τήν άρετήν , καί ί^Λ,γεϊ τον άν-

Ορωπον εί ; την αληθή εύδαιυ.ονίαν. Ά ν ο ί ί ; 

σοίο ΐ δ ιέγραψαν διαφόρου; δοοί·; , ο ε : ο ύ σ α ; 

προ; τήν σοφίαν καί την ε3δχ ιυ . ον ί χν · α λ λ 1 

εΧ τούτον έγεννήΟησχν πολυάριθμοι α ' ρ ί -

σει ; , και οί αρχαίοι Ί ϋ λ λ η ν ε ; ανεγνώρισαν 

δ ; ο κυριωτέρχ; σ ^ ο λ ά ; , την Ίωι-ιχην και 

τ η ν ΊίαΙ'χψ-, υποδιαιρουυ.ένα; και ταύτα ;> 

κχ ί π ζ ρ ζ γ α γ ο ΰ σ α ; τ α ; αίρέσει; , α ϊ τ ι ν ε ; ή σ α ν , 

?/ ' .ί·/.αι1η·ιιαχ), ή Πίρίπατητιχη, ή Κνιι.κη, 

ή Στ(ύ".χη χαι ή IIι>θαγθ( 1X7), ες ή ; π α ρ ή χ θ η -

ζν ή του Η ρ α κ λ ε ί ο υ , η τοϋ Δημοκρίτου, ή 

των ΙΙυρρωνιστών η Σ κ ε π τ ι κ ώ ν καί ή Έ π ι -

κυυρικη. 

'// 'Ιωπχη Σχο.Ιι) συνεστη ΰπο τοϋ Μ ι -

λησίου θ ά λ η τ ο ; περί τό 5 8 0 έ τ ο ; π . \ . δ ι α -

κριΟείσ* δ ια το ορθόν καί υγιές περί τ ά ς 

κρίτε ι : , κζ ί δ ιαδοϋσζ τ ά ; θ ε τ ι κ ό τ ε ρ α ; ιδέα ; 

περί τοϋ θ ε ί ο υ ' Ό / Ϊ Ο ; κχί τ ά ; χαΟχρωτ:·» 

ρα; ά ρ χ ά ; τ?,; ηθ ική ; . Ό Θ α λ ή ; ήρΰσΟη τ ά ; 

ά ρ / ά ; τ ή ; ο ιλοσοφία ; αΰτοϋ εκ τ ή ; Αιγύ­

π τ ο υ . Ά π ο δε~τή; Σ χ ο λ ή ; αϋτοϋ έςήλΟεν ό 

φιλόσοφο; Α ν α ξ α γ ό ρ α ; , δ ι δ ά σ κ α λ ο ; τοϋ 

Ι Ιεν .κλέου; , κ ζ ί πλε ίστο ι άλλοι , ων κο;υοζ ' ι -

ο; ήν ό Σ ω κ ρ ά τ η ; , οστ ι ; έ /ρηυ .ζτ ισε το λ α υ . -

πρότατον έ γ κ α λ λ ώ π ι σ μ α τ ή ; Ι ω ν ι κ ή ; Σ χ ο ­

λ ή ; , καί ον το έν Δελφοί ; .Μζντείον έκήρυίε 

δ ιά τήν σοφίαν κζ ί άρετήν αΰτοϋ, σ ο φ ώ τ α -

τον απαντούν ανθρώπων. Ό Σ ω κ ρ ά τ η ; έθε­

σε τ α ; π ο ώ τ α ; β ά σ ε ι ; η θ ι κ ή ; άληΟοϋ; , έ δ ί -

δ ζ ς ε ν άληΟείζ ; αναντ ίρρητου: , έπίστευεν ε:; 

έν Ά ν ώ τ ζ τ ο ν Ον, ώ ; πο ιητήν κζ ί δ ιευθυν-

την τοϋ π κ ν τ ο ; , κ ζ ί έόό ;αζε τήν άΟζνασίζν 

τ ή ; ψ υ χ ή ; . Ό Α ν τ ι σ θ έ ν η ; , ό Α λ κ ι β ι ά δ η ς 

καί ό Ξενοοών ήσαν ααΟηταί τοϋ Σ ω κ ρ ά τ ο υ ; ' 

αλλά π ε ρ ι κ λ ε έ σ τ α τ ο ; π ά ν τ ω ν ανεδε ί χθη 5 

μ ε γ α λ ο φ υ ή ; Ι Ι λ ά τ ω ν , οστ ι ; κ ζ ί χ ρ η μ ά τ ι σ α ; 

α ρ χ η γ ό ; τ 7,; ' . 4 χα-^ηα/αχηΓ α ίρέσεω;, συν­

έγραψε πολλά δ ιαλογικοί ; , ων λ α υ . π ρ ό τ ζ τ ζ 

κρίνοντζι η 'Λπολο- ' ία τοϋ Σ ω κ ρ ά τ ο υ : , ζ : 

ΙΙολ'.τεΤζ·., κζ ί 5 Φ χ ! $ « ν ή π:ρί Α θ α ν α σ ί α ; . 

Ό έ ς ο χ ώ τ ε ρ ο ; τών πολυζρίΟυ.ων [Ακθητών 

τοϋ Ι Ι λ ά τ ω ν ο ; ήν ό Ά ρ ' . σ τ ο τ ε λ η ; , οστ·.; ε-

χρηυ.άτισεν άρ/_ηγ6; τ ή | I Ι ίηι .τατηπκΓιζ α ί ­

ρέσεω;, ( ϊ /ου.ασΟείση; ο υ τ ω ; έκ τοϋ π ε ρ ι π ά ­

του,) καί ά^ηκε π ο λ λ ά καί διάφορα συγ-

γράυ.υ .ατζ , Λ ο γ ι κ ά , Ρητορ ικά , Μ υ η τ ι κ ά κζ ί 

'ΙΙΟ'.κά, ών ή πο ικ ιλ ία ε κ π λ ή τ τ ε ι π ά ν τ α , 
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συλλογιζόμενον πώς ήδυνήθη να συγγράψω 

πεοί τοσούτων ό μεγαλόνους εκείνο; <χντήρ 

Ό Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς έ / ρ η μ ά τ ι σ ε κα ί δ ιδάσκαλος 

τ ο υ Μεγάλου Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ , διό καί ό Π λ ά τ ω ν 

έκάλει αυτόν « Ψ υ χ ή ν τοϋ Σχολε ίου του .» 

' θ Α ν τ ι σ θ έ ν η ς υπήρξεν ό αρχηγός τή ς Λ ' υ -

yt*i/c αίρέσεως, δ ι ' ή ; ετ ίθετο η ευδαιμονία 

ε:; την άρετήν, και η αρετή εις την κ α τ α -

φρόνησιν του πλούτου και τ ω ν ηδονών του 

βίου· ό δε μ α θ η τ ή ς αύτοϋ Θεαγένης π ρ ο ή -

γ α γ ε τάς άρ/άς τή ; .α ίρέσεω; τ α ύ τ η ; τ ο σ ο ύ ­

τον επί το κυνικώτερον, ώστε αυτός μεν ε­

κλήθη και έφέοετο ώς μαν ικός , λησμονών 

π α σ α ν εύπρέ-ε ιαν δια την προσωπικήν άνε-

ξαρτησίαν , ή δε π α ρ ' αΰτοϋ πρεσβευομένη 

α'ίρεσι;, ό Κυνισμός, έδυσφημίσθη κα ι δ ι ε -

βλήθη ώς αναίδε ια . Ό Ζήνων ακολούθως, α­

φαίρεσα; π ά σ α ; τ ά ς κακ ίας τ η ; αΕρέσεως 

τ α ύ τ η ; , έδίδασκεν αυτήν ε:; τ η ν έν Α θ ή ­

να ι ; Ι Ιο ικ ίλην Σ τ ο ά ν , άφ' ή ; εκλήθη Σχωϊχη 

α'ίρεσι;, και κ α τ έ σ τ η ε π ι τ ή δ ε ι α ί να αληθώς 

έξευγεν ίζη τόν άνθρωπον. Κα ι τ ω ό ν τ ι , ό α­

λ η θ ή ; Σ τ ω ι κ ό ; , έξ ίδια; θελήσεω; ο ρ μ ώ μ ε ­

νο ; , ακολουθεί τήν άοετήν, και π ρ ά τ τ ε ι α ΰ -

τ ο π ; ο α ι ρ έ τ ω ς το α γ α θ ό ν μένει άνεπ ίβατος 

εις τήν ήδονήν και ε ι ; τ ή ν λ ύ - η ν , φεύγει 

τ ο υ ; ανθρώπους καί τ ο υ ; επα ίνου ; , καί υ-

πομένει τ α ; επί γ ή ; δ υ σ τ υ χ ί α ; καί ε υ τ υ χ ί α , 

μ ε τ ά τ η ; αύτη; α τ α ρ α ξ ί α ; τ η ; ψ υ χ ή ; . £ :_ 

ρηνικό; , δ ίκα ιο ; καί εγκρατής έαυτοϋ π ά ν ­

τ ο τ ε μ ε τ ά σταθερότητο ; , μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι τ ο 

λοΥ'.κυν και τ ά ; ίδια; εαυτού δυνάμε ις , ί ν α 

ή ύ υ / ή αΰτοϋ δ ιατηρή άπαρομε ίωτον τήν α ­

πόλυτον έξουσίαν έκείνην, ·?,ν ή α κ ή ρ α τ ο ; 

α ύ τ η ουσία έπρεπε να iyy επ ί του φθαρτού 

σκηνώματος · και ούτως 5 αληθής Στω ϊκος 

άνθρωπος κ α θ ί σ τ α τ α ι ή έμφερεστέρα εικών 

τ ο υ Θείου "Οντος, καί είναι τ έ λ ε ι ο ; σοφό; , 

ο ί ο ; π ο τ ε ι σ ω ; δεν ύπήοξε π ο α γ μ α τ ι κ ώ ; 

επί τ η ; γ ή ; . Έ κ των πρεσβευσάντων τ α ; άρ-

yας τ ή ; Στωικής φιλοσοφίας αρχαίων ανδρών, 

διέπρεψαν έξα ιρέτω; έ π ' αρετή ό Τραϊανός 

καί ό Μάρκος Αυρήλιος· οπαδοί δε της φ ι λ ο ­

σοφίας τ α ύ τ η ; έπρεπε νά ώσιν α π α ν τ » ; οί 

βασιλε ϊ ; καί οί ά ρ χ ο ν τ ε ; τών λαών . 

'// Ίτα.Ιιχη οχη.Ιή συνέστη υπό του Π υ -

θαγόρου περί τ6 5 0 0 ετος π . Χ . καί χ α ­

ρακτηρίζεται δ ιά της πλέον ά τ α κ τ ο υ πλήν 

λ α μ π ρ ό τ ε ρ α ; φαντασ ίας · έξ αυτής έγεννήθη 

ή δ ι δασκαλ ία τ ώ ν αρμονιών κα ί τ ώ ν α ν α λ ο ­

γ ι ώ ν , καί εις αυτήν χρεοιστοϋνται τ ά π α ρ α -

λογώτερα σοφ ίσματα καί ή μάλλον αφηρη­

μένη μεταφυσ ική . Ό Πυθαγόρας έμυήθη τ ά 

τής φιλοσοφίας αύτοϋ έν Α ί γ ύ π τ ω καί εν 

Ί ν δ ί α ι ς , κα ί έπανελθών εις τ ή ν π α τ ρ ί δ α 

αύτοϋ , τ ή ν Σ ά μ ο ν , δεν υπέφερε βλέπων αΰ_ 

τ ή ν τυραννουμένην διό καί μετώκησεν ε ί -

Ί τ α λ ί α ν , όπου ,κατορθώσα; "ίνα πολλοί δ υ ν ά -

σ τ α ι πρεσβεύωσι τ ά τής φιλοσοφίας α ύ τ ο ϋ , 

κατέστησεν αυτονόμου; π ο λ λ ά ; ' ί τ α λ ι ώ τ ι δ α ; 

πόλε ι ; , καί ε ισήγαγε νόμου; σωτηριω<ίεστά-

τ ο υ ; . Η Μ(τι»φί\ωσις ήν τ ο κυριώτερον 

καί έπισημότερον δ ό γ μ α τοϋ φιλοσόφου τ ο ύ ­

του . Μ ύ σ τ α ι δε τ ή ; δ ι δ α σ κ α λ ί α ; τοϋ Π υ θ α -

γ'όρου καί μ α θ η τ α ί αύτοϋ διάσημοι ήσαν οί 

Νομοθέτα ι Ζάλευκο; , Χ α ρ ώ ν δ α ; καί Ε μ π ε ­

δοκλή ; , οί Μεταφυσικοί Ξενοφάνη ; , Π α ο μ ε ν ί -

δ η ; καί Ζήνων, καί οί Φυσικοί Λεύκ ι—-ο; , 

Φ ι λ ό λ α ο ; κα ί Ι Ι ρ ω τ α γ ό ρ α ; . Έ Πυθαγόρειος 

αύτη α'ίρεσι; έγέννησε τ έ σ σ α ρ α ; ά λ λ α ; , α ΐ τ ι -

νε ; είσί περίεργοι δ ιά το παράδοξον μ ά λ λ ο ν 

τών άρ^ών αυτών ή διά το ορθόν καί ώ φ έ -

λ ιμον . Α ύ τ α ι δε ήσαν, ά.) ή τοϋ Ήραχ.ίίί' 

τον, ό σ τ ι ; έκλαιε π ά ν τ ο τ ε καί δ ιά παν π ρ ά γ ­

μ α , χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ω ν ούτω τήν μ ισανθρωπίαν . 

β ' . ) Ί Ι τ ο ϋ Λημοχρ/του, άρχηγοϋ τ ή ; Έ λ ε α -

τ ι κ ή ; αίρέσεω;, ό σ τ ι ; ά π ε ν α ν τ ί α ; έγέλα δι* 

όλα έν γένει τ ά π ρ ά γ μ α τ α , καί ώνομάσθη 

διά τοϋτο Γελασίνο ; . Ό φιλόσοφο; οϋτο ; έ -

ξώριζε π α σ α ν μέριμναν, έδίδασκε τ ή ν ά δ ι α -

φορίαν, έδόξαζεν ότ ι ή διαφορά μ ε τ α ξ ύ αρε­

τ ή ; καί κ α κ ί α ; ήτα μόνον ή διάφορο; περί 
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τ ο ύ τ ω ν γ ν ώ μ η · έπίστευε τ ό ν μ ε τ ά τ ο ϋ σώ-

j ' . a r o : άφανισμόν τ ή ; ψ υ γ ή ; , καί δεν ήθε­

λε νά γνωρ ί ζη υ π έ ί τ α τ ο ν Δημιουργόν, δ ε ­

χ ό μ ε ν ο ; ά ν τ ' αΰτοϋ το σύστημα τ ώ ν άτόμο>ν, 

ά τ ι ν α δ ιά τ ή ; ε ί ; αύτο συνδρομή; τ ω ν συνέ­

θεσαν τον οργανισμον τοϋ π α ν τ ο ; · δι'ϊσχυρί-

ζετο δε προσέτι ότι όλα τ ά π ρ ά γ μ α τ α είσίν 

α κ α τ ά λ η π τ α καί ότι οΰδε αυτό; εαυτόν έ-

γ ίνωσκεν. γ ' . ) Ί Ι τοϋ ΙΙύρρωνοζ, ονομασθεί -

σα αΤρεσι; τών ίΐυρρωπστών ή Σχίπτικώΐ', 

οΐτινε; άμφέβαλλον περί π α ν τ ό ; π ρ ά γ μ α τ ο ; , 

δ ιότ ι δ ι ' όλα έν γένει τ ά π ρ ά γ μ α τ α εύρισκον 

λόγου ; , δυναμένου; ίνα βεοαιώνωσιν ή ίνα 

άρνώνται αυτά. δ ' .) Ί Ι τοϋ * Επικούρου 

κληθείσα α'ίρεσι;, ής ή βάσ ι ; ευρίσκεται ε ί ; 

τά δ ό γ μ α τ α τοϋ Δημοκρίτου. Έ δ ί δ α σ κ ε δε 

αύτη το σ ύ σ τ η μ α τών α τ ό μ ω ν , δεν έπ ίστευ-

εν ότ ι το Θείον α ν α μ ι γ ν ύ ε τ α ι ε ί ; τ ά τοϋ 

κόσμου τούτου , καί έθετε τήν εΰδαιμονίαν 

καί τ ο άκρον αγαθόν ε ί ; τ ή ν ήδονήν. Δι'ί-

σ /υρίσθησαν πολλοί ότι ό επίκουρο; ένόει τ ή ν 

ήδονήν τ ή ; ψ υ χ ή ; , κα ί ότ ι ώμίλε ι περί τών 

ηδονικών έκείνοιν α ι σ θ η μ ά τ ω ν , άτ ι να π η γ ά ­

ζ ο υ σ α άπο τ ή ; πράξεο>; τ ή ; α ρ ε τ ή ; , καί 

είσίν ή γλυκύτερα α ν τ α μ ο ι β ή τών αγαθών 

π ρ ά ξ ε ω ν . Ά λ λ ' ό π ω ; καί αν η , οί μ α θ η τ α ί 

τ ο ϋ Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ , άκολουθοϋντε ; τ ά ; φυσικά; 

κλ ίσε ι ; καί ά π ο π τ ύ ο ν τ ε ς τον Θρησκ3υτικον 

/ α λ ι ν ό ν , καί τον φόβον τοϋ θ ε ο ϋ , έγνώριζον 

μόνον τήν δ ιά τών αισθήσεων ή δ ο ν ή ν διό 

ό μεν δ ι δ ά σ κ α λ ο ; αυτών έδυσφημίσθη, ή δε 

δ ι δ α ^ - α λ ί α εκείνου έξέλ ιπεν . 

Έ κ τού,των καταδε ικνύετα ι ότι ή φ ιλοσο­

φ ία δεν έγεννήθη έν Ε λ λ ά δ ι , ά λ λ ' ότ ι α[ 

•πρώται ίδέαι α υ τ ή ; ελήφθησαν άπο τ ή ; Αι­

γ ύ π τ ο υ καί τ ώ ν Ι ν δ ι ώ ν . Ό δε ^ α ρ α κ τ ή ρ 

τ ώ ν Ε λ λ ή ν ω ν , καί αί άρχα ί τοϋ π ο λ ί τ ε υ μ α , 

τ ο ; αυτών δεν επέτρεπεν Τνα μένη μ ε τ α ξ ύ 

αυτών ί φιλοσοφία μ υ σ τ ι κ ή ε π ι σ τ ή μ η , ώ ; 

π α ρ ά τοις έν Α ί γ ύ π τ ω ιερεϋσι καί το ι ς γ υ . 

μνοσοφιττα ϊ ς τών Ι ν δ ι ώ ν , άλλ' έ δ ι δάσκ ϊΤ ί 
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δημοσίως. Τό δε φύσει εύστοοφον π ν ε ϋ μ χ 

τών Ε λ λ ή ν ω ν υποδιήρεσε τήν φιλοαοφίαν ε: ; 

πλήθος αίοέσεων, ές ών ε κ ά σ τ η εύρε π ο λ ­

λού ; θ ι α σ ώ τ α ; . Έ ν Ε λ λ ά δ ι ή φιλοσοφία κ α ­

τ έ σ τ η σπούδασμα καί έντρύφημα τών ευφυ­

έ σ τ α τ ω ν , περινουστάτων καί μ ε γ α λ ε π ή β ο λ ω ν 

ανδρών τ ή ; ά ρ χ α ι ό τ η τ ο ; , καί έγένετο μεν 

ούτω πρόξενο; μ ε γ ά λ ω ν προόδων, ά λ λ ' υ π ή ρ ­

ξε σύναμα π η γ ή καί π α ρ α ί τ ι ο ; παρεκτροπών 

τ ε ρ α τ ω δ ε σ τ ά τ ω ν , όπερ εστί λυπηρον μεν , 

πλήν άφευκτον έπακολούθημα τής ά τ ε λ ε ί α ; 

τοϋ άνθρόιπου. Ή αρχα ία φιλοσοφία, λέγε ι 

τ ι ς τών νεωτέρων ιστορικών, δεικνύει ήμ"ϊν 

τοϋ ανθρωπίνου πνεύματος τήν ά δ υ ν α μ ί α ν . 

δ ιότ ι οί μεγάλοι αυτής διδάσκαλο*, αντί π ε ί ­

ρας καί παρατηρήσεως , ήρκοϋντο συντάσσον-

τ ε ; θεωρία; , α'ίτινε;, μή εχουσαι βάσιν τ ή ν 

άλήθε ιαν , έσύγχιζον τόν νουν, καί έκώλυον 

έ π ί σ η ; τ ή ; ορθή; ηθικής καί τής ωφελίμου 

μαθήσεοας τήν πρόρδο,ν. 
Π . Κ . 

T O Α Λ Γ Ε Ρ Ι Ο Ν . 

Τό δνομα τοϋτο εδόθη υπό τών Γ ά λ λ ω ν 

εις τ ά ς έν τ ή βορείω Α φ ρ ι κ ή κτήσεις τι·>ν, 

αΐτινες εκτείνονται από τών ίρίων τοϋ Μ α -

ρόκκου μ έ χ ρ ι ; εκείνων τής Τύνιδος · έν ά λ -

λαις λέξεσιν εϊς τ ή ν χώραν, ήτ ις τό π ά λ α ι 

έκαλε ϊτο Ν ο υ μ η δ ί α . Προ τής υπό τών Γ ά λ ­

λων καταλήψεως τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ , ά π ε τ έ λ ε ι 

τοϋτο ήγεμονίαν κυβερνωμένην υπό Βέηδων . 

Ή ναυτ ική τ ώ ν Βέηδων δύναμις κ α τ ε π ο λ ε -

μήθη τ ώ 1 8 1 6 υπό τοϋ Λόρδου Έ ξ μ ο ύ θ . 

Κ α ί το ι δέ οί Α λ γ ε ρ ι ν ο ί π ε ιράτα ι δεν ήσαν 

πλέον ή μ ά σ τ ι ξ τ ή ; υ.εσογείου, ούχ ή τ τ ο ν 

τό έ'νομα αυτών εσπειρεν ϊτ·. τόν τρόμον^ 

ποϋ δέ καί ποϋ έ ςετελε ϊ το ύπ ' αύτώ< κ α | 

πε ιρατ ική τ ι ς πραξ ις . Ί Ι Γ α λ λ ί α τ ί λ ο | 

π ά ν τ ω ν κατέκτησε τήν χώραν αυτών , κ ϊ ΐ 
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έ/.τοτε οϋ μόνον οί Α λ γ ε ρ ι ν ο ί , ά λ λ ' ουδ' ο: 

Τυνήσιοι , ούδ' οί Τρ ιπολ ΐ τα ι δ ιέπραξαν π λ έ ­

ον πε ιρατε ία ; . 

Ο'. του Α λ γ ε ρ ί ο υ κάτοικοι ανέρχονται ε:; 

2 , 0 0 0 , 0 0 0 , διηρημένοι ε ί ; διαφόρου; φυλά ; . 

Οί Καβκήλο ι , οί "Αραβες, οί Μαύροι, οί Κ ο -

λοϋλοι και οί Νήγριτες του εσωτερικού, μ.' 

ό λ α ; τ ά ; διενέξεις καί έρ ιδα; των , ένοϋντζι 

π ά ν τ ο τ ε , δταν πρόκειται νά υπεοασπίσωσι 

τήν κοινήν π α τ ρ ί δ α κ α τ ά ξένου έχθροϋ. Οί 

Κ χ β α ή λ ο ι είσί θηριώδεις ο;εσίβιοι χωρικοί , 

μετερχόμενοι τ ο υ ; γεωργού ; λ ίαν ε π ι τ υ χ ώ ς . 

Ούτοι άποτελοϋσι το ήυ.ισυ του πληθυσυ.οϋ" 

είσί δε οι απόγονοι των άρ;/αίων Νουαηδών. 

Ο'. Ά ρ α β ε ς , ο'ίτινε; κατοικοϋσι τ ά ; π ε ­

δ ι ά δ α ; καί ζώσιν ιδίως έν σκηναίς , εισίν α­

πόγονοι των κ α τ α κ τ η τ ώ ν αράβων τ ή ; Α ν α ­

τ ο λ ή ; , δ ι α τ η ρ ή σ α ν τ ε ; τ ά ήθη καί έθ ιμα τ ή ; 

ο υ λ ή ; τ&)ν. . 

Ο'. Μαύροι άποτελοϋσι τον ονκον τοϋ π λ η ­

θυσμού τών πόλε<υν, ών τ6 α ί μ α άνεμ ίχθη 

με τ ο υ ; κ α τ ά καιρού; κ α τ α λ α β ό ν τ α ; τήν χ ω ­

ράν ςένου; , ών ομοί; ή αραβική κ α τ α γ ω γ ή δεν 

είναι αμφ ισβητήσ ιμος . 

Αί λο ιπαί φυλαί εισίν ασήμαντο ι . Οί Κ ο -

λοϋλοι εισίν απόγονοι τών Τούρκων, ο ϊ τ ινε ; 

συνεζεύχθησαν γ υ ν α ί κ α ; Μαύρων η Χ ο ι σ τ ι α -

ν ά ; δούλα; . Οί Ε β ρ α ί ο ι άφθονοϋσιν έν τα ΐ ς 

πόλεσιν , ιδίως εν τ ή πρωτευούση. 

Δυσκόλως ή γενναία φυλή τών Α λ γ ε ρ ι ν ώ ν 

δύναται ν ' άφομοιωθή με τ ά έθ ιμα καί τ ά ς 

συνήθεια; τών Γ ά λ λ ω ν . Οί Μαϋοοι, οί "Αοα-

β ε ; , καί οί Τούρκοι, προετ ίμησαν ν ' άποσυρ-

Οώσι τ ή ; π α τ ρ ί δ ο ; τ ω ν , παρά νά σ υ γ χ ο ω -

τισθώσι το ΐ ; Γ ά λ λ ο ι ; . Τ ο υ ; α π ο χ ω ρ ή σ α ν τ α ; 

δε αντ ικατέστησαν άποικοι έκ τών Βαλεαο ί -

δίον νήσων, έκ τών Ι τ α λ ι κ ώ ν ακτών , έκ 

τ ή ; Γ ε ρ μ α ν ί α ; , καί ες α υ τ ή ; τής Ε λ β ε τ ί α ς . 

Πολλοί Γάλλοι άποικοι ενδύονται ώς "Αοα-

βε ; , άλλ ' ουδείς άραψ εξεδόθη, όπως περ ι -

βληθη Γάλλου ίμζτισμ.όν. 

Αί τών Γάλλο^ν έν τ ή Α φ ρ ι κ ή κατακτ 7 *" 

σεις δεν όμ.οιάζουσι τα ΐς κ α τ α κ τ ή σ ε σ ι τών 

Ι σ π α ν ώ ν , Π ο ρ τ ο γ ά λ λ ω ν , Ό λ λ α ν δ ώ ν καί " Α γ ­

γ λ ω ν . Οί Καβαήλοι καί ot "Αραβες είσί λ α ­

οί π ο λ ε μ ι κ ώ τ α τ ο ι καί ουδέποτε σ υ γ κ α τ α τ ι -

θενται νά γίνωσιν δούλοι . Δ ι α τούτο μ ε γ ά ­

λα απήντησε π ά ν τ ο τ ε προσκόμμ.ατα ή Γ α λ ­

λία εις τήν όριστικήν καί άνετον αυτής έν 

Α λ γ ε ρ ί α έγκαθίδρυσιν. 

ΊΙ σπουδαιότερα τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ πόλ ις ε ί ­

ναι, μ ε τ ά τήν πρωτεύουσαν Ά λ γ έ ρ ι ο ν , ή Κ ω ν -

σ τ α ν τ ί ν α , ήτ ις ήτο ά λ λ ο τ ε τής Ν ο υ μ η δ ί α ; 

ή πρωτεύουσα καί έκαλεΐτο Κ ί ρ τ η . Έ ν αύ­

τ η ε ίχε τήν έ'δραν του ό Ίουγούρθας . Μετά 

τ α ύ τ α κ α τ έ σ τ η επαρχ ία Ρ ω μ α ϊ κ ή , κληθεΐσζ 

C'irla S i t t i a n o r a m , ά χ ρ ι ; ου ό ί ί ω ν σ τ α ν τ ϊ -

νος, οστ ι ; κ α τ ά τον Δ ' . α ιώνα έπηνόρθωσε 

τ ά ; επενεχθείσας αύτΤ) έκ τών πολευ,ων ο θ ο -

ράς, τή έδωκε τώ'νομά του , όπεο οέοει ε ισ­

έτ ι . Ε ρ ε ί π ι α μόνον σώζοντα ι τ ή ; α ρ χ α ί α ; 

πόλεως. Ή νέα π ό λ ι ; κε ί τα ι έφ' υψηλού λ ό ­

φου, ούτινο; το κράσπεδον βρέχει έκ τριών 

μ.ερών δ π ο τ α μ ό ; Ρουμέλ . Ί Ι Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν α 

απέχε ι τ%ς Βόννη; 4 8 μ ί λ ι α , τοϋ Α λ γ ε ­

ρίου δε 2 0 0 . Μ ε τ α ξ ύ Βόνη ; καί Κ ω ν σ τ α ν τ ί ­

να ; υπάρχει ή οχυρά θέσις Γ κ έ λ μ α , δεσπό­

ζουσα τής πεδ ιάδος . Τ ω 1 83G, κ α τ ά Ν ο -

έμβριον, 5 Σ ρ α τ ά ρ χ η ; (I lausel έξεστράτευσε 

μ-ετ' 8 , 0 0 0 σ τ ρ α τ ι ω τ ώ ν κ α τ ά τ7.; Κωνσταν­

τ ί ν α ; . Π ο λ λ ο ύ ; υπέστη μ ό χ θ ο υ ; , άχο ι ; ου 

φθάση εί ; τ ά υ ψ ώ μ α τ α αυτής · αίφνης όμωί 

επήλθε χ ε ι μ ώ ν βαρύ; καί έπεσε τ ο σ α ύ τ η χ ι ­

ών, ώστε μ έ γ α μ.έρο; τοϋ στρατού τούτου ά-

πωλέσθη , το δε λοιπόν ί ιπεχώοησε. 

Ό τ ή ; Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν η ; Β έ η ; ήν ισχυρότε­

ρος τών τριών τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ Βέηδων , δ ιότ ι 

το Βεηλίκιον αυτού ά π ε τ ε λ ε ί τ ο έκ τοϋ ή μ ί -

σεος σχεδόν τής ήγεμονε ίας . Ή διατήρησις 

τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ στο ι χ ί ζ ε ι τ ή Γ α λ λ ί α 5 0 εκα­

τομμύρ ια . Ε ίνα ι , ώς βλέπετε , λίαν π ο λ υ δ ά ­

π α ν ο ; ή κτήσις . Ι Ιάντες υπέθετον οτι μόν«. 
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ή εθνική τών Γ ά λ λ ω ν φ ι λ ο τ ι μ ί α έκώλυεν αυ ­

τ ο ύ ; τοϋ νά έ γ κ α τ α λ ε ί π ω σ ι τάς έν Α λ γ ε ­

ρία κτήσεις τ ω ν καί όμως ε σ χ ά τ ω ς 

ηθέλησαν καί έτερον ν ' άναλάβωσι βαρύ φορ-

τ ίον , τήν Τ ύ ν ι δ α ! 

Αί τοϋ Αονδίνου εφημερίδες έδημοσίευσα ν 

άλλοτε δ ιάλογόν τ ινα περίεργον τοϋ Β α σ ι ­

λέως τής Γ α λ λ ί α ς καί τοϋ διασήμου "Αγγλου 

ποιητοϋ Κ ά μ π ε λ λ , όστις είχεν έπιστρέψε ' 

τ ό τ ε έξ Α λ γ ε ρ ί ο υ . Ό π ο ι η τ ή ς έλεγεν 0Τ( 

χάριν φιλανθρωπίας έδει νά μη κρατώσιν επί 

πλέον οί Γάλλο ι τήν ί γ ε μ ο ν ε ί α ν , δ ιότ ι ή 

δ υ σ τ υ / ί α υπερεπλεόνασεν έν α ύ τ η . , 

Ά λ λ ' είς ποίον νά αποδώσω αυτήν ; 

ήρώτησεν δ Βασιλεύς. 

— Ε ι ; τους Τούρκους, άπήντησεν ό " Α γ ­

γλος . 

— Ά λ λ α τ ό τ ε αυτοί ήθελον έλθει εις 

πόλεμον προς τους Μαύρους, Μαύροι δέ κ*\ 

Τούρκοι ήθελον ενωθή κ α τ ά τών Ε β ρ α ί ο ς 

ενώ οί "Αραβες ήθελον κηρύξει εαυτού; άνε-

ξ α ο τ ή τ ο υ ; . θ ά έπήρχετο ά δ ε λ φ ο μ α χ ί α , π ό -

λεμ.ος έξοντώσεως. 

Μήδεια ή Μ ε δ έ α χ είναι π ό λ ι ; μεσόγειοι 

ποός μεσημβρίαν τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ κε ιμένη· είσ_ 

έο /οντα ι δ ' είς αυτήν διά δύο θυρών ευρύ­

τ α τ ω ν αλλά χ θ α μ α λ ώ ν . "Αλλοτε ή Μήδε ια 

ην εδρα τοϋ Βέη τής Τ ι τέρης . Κ α τ ο ι κ ε ί τ α ι 

δε ύπό δ — 6 , 0 0 0 ψυχών, έξ ών 1 0 0 0 σ χ ε ­

δόν Τοϋοκοι · οί λοιποί άνήκουσιν είς πάσας 

τάς Άλ,γερινάς φυλάς. . 

"Αλλαι πόλεις τοϋ Α λ γ ε ρ ί ο υ εισίν ή Ό -

οάν, ή Βόνη, ή Μάσκαρα, ή Μιλ ιάνα κ τ λ . 

0 ΕΡΝΑΝΗΣ 
Τ Ο Υ Β Ι Κ Τ Ο Ρ Ο Σ Ο Υ Γ Κ Ω . 

( Συνέ/ε'.», ΙΔ* ~ροτ;γ. φυλλ. ) 

[ 'Ex τοϋ Ίτούιχου. ] 

Κατά τήν fi'- π ρ δ ξ ι ν , έν τω παρακατιών 

διαλόγω μεταξύ Κϊρόλου κ*ί Έρνάνη, 0εω~" 

:εϊ ϊ τινά συνέδραμον είς τάς χηροκοοτήσε·.;-

«—îlon ηι;ΙΐΓΡ, 

Je vous tiens, de ce jour, sujet rebelle et Iriltre.'.. 

Je vous fais mettre au ban de l'emrirc. 

— 1 Ion jré. 

J'ai le ps!e du inonde où je te braverai, 

Il e t plus d'un asile où ta pouissance tombe, 

—lit (|:;anJ j'aurais le mode ? 

—Alors j'aunis la tombe.» 

Κ ι τ ά πάσαν σκηνήν παρερν^μίνην άνευ 

αποδοκιμασίας, οί ηθοποιοί ε'νεθαρρύνοντο και 

οί έν τω θεάτρω αδιάφοροι, έφίστων πλειότε-

ρον τήν προσο/ήν. Μετά τήν δευτέριν π ρ 5 · 

ξιν υπεμειδίων πρός τον ποιητήν, καί τινε; ε-

ΘΑΎΜ7ΖΟΝ τό δράμα έν καλ^ τή πίστει· 

Ά λ λ α τόν αληθή κίνδυνον δεν υπερεπήδ/)-

σε τό δράμα. Τό σπουδαιότερον ήτο ή sx-r.-'h 

τών εικόνων, ήτις έκ προοιμίων έσιρκάσθη 

και πϊρω^ήθη. Ίΐ τρίτη πραξις ήρζατο κ α ­

λώ; . Οί στίχοι τοϋ Δον 'Ρουή Γομέζ προς 

τήν Δόνα Σόλα 

• Quand passe un jeun putre. elc». 

άπαγγελθεντε; ûnô τού Ζοανύ με. μ ε λ α γ χ ο ­

λική-/ άγερωχίαν, συνεκίνησαν τ ά ; γυναίκας, 

καί τίνες αυτών έχειροκρότηταν. 

Ό Έςνέστος ιού Σάξ-Κοβοόργου έφώνησε 

Β Ζήτωσαν αί γυναίκες ! » ? 0 Ζοανύ είχεν 

είδό; τι αγέρωχου επιμελείας καί οικογενεια­

κή; ευγενείας, α'ίτινες θαυμασ'ω; ήρμοζον αΰ-

τώ. Είσήλθεν υπερηφάνως "ΝΧ δείζη τά; ει-

κονας, και το κοινον μετα προσοχής η κ ο -

λούθηιεν αυτόν μέχρι τής ε*τη; εικόνος" ά λ ­

λα τότε π*ρουσιάοθη άντίδρ»σις, κωλόουσα 

αυτόν νά προχώρηση· Ό ψίθυρος ήιςατο . 

Λύο ά*όμη εικόνες κ ϊ ί οί ουριγμοί θά έ π ή ρ -

νοντο. Ό στίχος 

«J'en passe et des meilleurs 1 » 

έσωσε τ ό π α ν . '& τελευταίοι εΐκών 'εχιιρετή·» 
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όΥ επευφημιών, διπλασιασθεισών ο ί ε ό 

οόν Έ ο υ ή προύτίμησ» νά παραχώρηση τ ή ε­

ρωμένη τήν ζωήν του μάλλον ν) τόν ξένον 

του, 6ν έγίνωσκεν άντεραστήν του. Τότε ε'.ς 

τά παρασκήνια δεν υπήρξε τις αμφιβάλλων 

πεο'. τ ή ; επιτυχίας του δράματος· Ή έπιτυ·* 

'/'.α. δε απεφασίσθη ύπό του μονολόγου του 

Κάρολου Ε'. εν τ») τετάρτη πράξει. Ό α π έ ­

ραντος ούτος μονόλογο; διεκόπτετο ανά πάν­

τ α στίχον διά τών € ευγε, » και κατέληξε 

ζωηρότατα καΐ άτελευτήτω; σχεδόν χειρο­

κροτηθείς. 

Έξηκολούθουν έτι αί χειροκροτήσει:, ότε 

άνηγγέλθη τω ποιητή ότι εζητεϊτο. Έ ξ ε λ " 

θών εις τόν προθάλαμον, είδεν άνθρωπάριον 

προγάστορ και τό βλέμμα εχον άκλόνητον. 

— Όνομάζομαι Μάμ, είπεν 5 άνθρωπί-

σκος* είμαι δέ ό συνεταίρο; του κ. Βωδοάν, 

του εκδότου. Ενταύθα όμω; δεν δυνάμεθα νά 

συνεννοηθώυεν καλώς^ Δύνισθε νά έξέλθητε 

έπ' ολίγον ; 

Έξήλθον εις τήν δδόν. 

— Ι δ ο ύ τ ί συμβαίνει, τ ω είπε τότε , Ιγώ, 

και ό Βοδοάν είμεθα ενταύθα, έν τω Θεάτρω· 

Θίλομεν νά δημοσιεύσωμεν τόν Έρνάνην , 

μας τό.ν πωλείτε ; 

—» Πόσον μοί προσφέρετε ; 

•— Εξ χ ιλιάδας φράγκων. 

—; Μετά τήν παράστασιν, δμιλούμεν. 

— Συγγνώμην, άπεκρίθη δ β ι β λ ι ο π ώ λ η 

επείγομαι νά τελειόσωμεν τώρα. 

—: Δ ιατ ί ; Δέν εννοείτε οτι τοιουτοτρό­

πως αγνοείτε τί θ' άγοράσητε ; Η επιτυχία 

τοϋ δράματος δεν είναι ετι πλήρης. 

—Γ Ναι, αλλά «ιθχνώς έπειτα νά καταστη 

πληρέστατη. Κατά τήν Β,'. πραξιν διενοούμην 

νά σά; προσφέρω 2 , 0 0 0 φράγκων, κατά τήν 

Γ". 4 , 0 0 0 , νΰν ? κατά τήν Δ'. σ*ς προσφέρω 

6 , 0 0 0 ' μετά τήν Ε' . πραξιν φοβούμαι ^ ή -

πως αναγκασθώ νά σας προσφέρω 1 0 , 0 0 0 . 

— Π ο λ ύ καλά, άπήντησβν ί Ουγκώ γελών, 

αφού τοιούτον έχετε διά τό δραμά μου φό·· 

βον, σας τό πωλώ. Αΰριον σας πεοιμένω, 5-

πω; υπογράψωμεν τό συμβόλαιον. 

— "Αν δεν έχετε δυσκολίαν, δυνάμεθα νά 

υπογράψωμεν αυτό τώρα·. T i ; 6 , 0 0 0 τ«ς 

φέρω μ ι ζ ύ μου. 

— Έ σ τ ω , αλλά πού ; καθ' όδόν ; 

— 'ΐδου S.v καπνοπωλειον άνο.ικτόν ε!; 3 

πωλούνται χαρτόσημα. 

Ό βιβλιοπώλη; εισήλθε μετά τοϋ ποιητοΰ 

ε'·; τό καπνοπωλεΐον, ήγόοασχν φίλλον χ α ρ ­

τοσήμου, έζήτησαν τά πρό; γραφήν, και συ ­

νέταξαν τό συμβόλαΐον, όπερ υπεγράφη; είτα 

δε δ εκδότη; έαέτρησε τώ Ουγκώ 6 , 0 0 0 

φράγκων, ά; ούτος εδέχθη μετά χαράς, διότι 

έν τη οικία του μόλις Εσ,ώ.ζοντο SO φράγκα-' 

Εισήλθε τότε αυ3ι; εί; τό θέατρον, και έκ 

τοϋ γενικού σεβασμού, 3ν εϋδεν έκφραζόμενον 

υπό τών φυσιογνωμιών τών θεατών, ένόησεν 

ότι ή επιτυχία έξηκολούθει-, Ή Δ'. πράξ'.ς 

έτελείονεν. Ό Μισσελοτ, δ Ζοαννύ, δ Φιρμέν 

ήγάλλοντο" ή εύνοια διηρέθη μεταξύ τών 

τριών μερών των" eì; τ ά ; τρεϋ; πρώτα; πρά­

ξεις ή Δόνα Σόλα μένει δίτίσω. Ό Βίκτωρ 

Οΐγκώ έ*ρινεν έπάναγκες νά έπισκεφθίί τήν 

δεσποινίδα Μαρς, 

Εύρεν αυτήν τραχεΐ»ν κ«ί οργίλην. Κατ* 

αρχάς προσεποιήθη οτι δεν τόν ειδεν. Έ ξ η -

κολούθει δέ συνομιλούσα μετά τής ενδυού-

σης βυτήν γυναικός, 

— 'Αλλά τί λριπόν έπαθες απόψε ; Ποτέ 

δεν θά ετοιμασθώ ; "Εμπρός ! δός μοι τό 

ψιμμίθιόν μου. Σοι τό ζητώ πρό μια; ώρας. 

Αιωνίως τό δωμάτιόν μου είναι π λ ί ρ ε ; ! Ο-

λαι αύται «ί επισκέψεις μοί φέρουν κεφχλαλ · 

γίαν !.. *Α ί είσθε εδώ κ. Ουγκώ ; 

Κ α ι διευθετούσα τόν στηθάδεσμόν τη; , 

—ι Βλέπετε, είπε, πόσον καλά ε π ι τ υ γ χ ά ­

νει τό δραμά σας ; Τουλάχιστον διά σ«* 

και τού; κυρίου» εκείνου; ; 
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— Ν ϊ ί , άλλ' ηλθεν ήδη και ή σειρά σας, 

κυρία. 

— Μάλιστα, άρχομαι «αθ' ην στιγμήν τό 

δράμι τελειώνει. Γ Ομολογήσαιε ότι τού; ωραί­

ου; σ ι ; φίλου; δεν τού; ήνό/λησα επί πολύ. 

Γνωρίζετε ότι πρώιον ήδ/j δεν έχειροκροτή-

Οην άμα τ·ή εμφανίσει μου Εν τη σκηνί) ; 

— θ ά χειροκροτηθήτε όμως έν τω προ­

σκήνιο), όπερ είναι καλλίτεοον. 

— Έ π ί τέλους, είπεν αύτη λαμβάνουσα 

υφος υπομονητικοϋ θύματος, άφοϋ τοιούτον 

έδέχθ/,ν μέρο;, τοιαύτην έδει νά περιμένω 

επιτυχίαν. 

"θτ»ν παρουσιάσθη μϊ τήν κρινόλευκον 

αυτή; εσθήτα, με τό Εκ λευκών ρόδων στέμ­

μα έν τή κεφαλή, με τους ώς μαργαρίτας ό> 

δόντα; της, με τό ώραϊον εκείνο σ δ μ ά της, 

όπίρ βίωνίως έδείκνυεν αυτή* δίκαοκταέτιδχ , 

έφχνη εις π ά ' τ α ; νεότης και καλλονή θαυ­

μάσια. II θέχ ήν χαρίεσσζ* ό εξώστης έφ' 

ού συνωυίλουν οί προσωπιδοφόροι, τό φωτα-

γωγηυένον μέγαρον, οί κήποι, ο'ίτινες έφω-

τοβόλουν, τά ύδατα απερ άντηνάκλων αβε-

βαιον φώ;, ή κίνησι; τ ή ; εορτή;, ή μουσική 

•ιών ορχουμένων, ειτα δέ ή σιγή χαί τών 

νεαρών συζύγων ή άπομόνωπ; , διέθεσαν κάλ­

λιστα τό κοινόν, και όταν ή δεσποινίς Μάο; 

άπήγγειλε τού; έφεξή; στίχου; , οί; τόσω κ α ­

λ ώ ; ήρμοζεν ή έν»ρμόνιο; φωνή τ η ; , οϋδεν 

εΐ^ε νά φθονήση τών κ υ ρ ί ω ν ε κ ε ί ν ω ν . 

α La lune (oui à l'heure à Πι irizon mocUit 

aTai lis (|cu lu parlais; sa liimitr qui tremplc 

e l t la vnix lonles deji m' allaient au cœur ensemble; 

»J.' me seuUis joyeuse et calme, ό mon amant, 

«Et j ' aurais bien voulu mourir en ce moment.» 

Πασχ ή Ε'. πραξι; ίδικαίωσε τήν σπουδήν 

τού βιβλιοπώλου Μάμ. "θτε δ Ζοανύ οφείλε 

τήν προσωπίδα, υφ' ^ν δ Δον 'Ρουή Γομέζ 

παρευρέθη εί; τού; γάμους, έδειξεν όψιν θ α ­

νάτου, ήτις ένεποίησε τρόμον. Καθ' άπασαν 

τήν σκηνήν υπήρχε π ά γ ο ; τοϋ τάφου- 'Ά δε­

σποινίς Μάρ; τώ διεφιλονείκ^σε τόν βίον τού 

Ερνάνκι μετ* ενεργείας où τ ή ; τυχοΰση;. Έ -

φαίνετο τώ οντι βιαιοτάτη, ότε ήπΐίλεΐ τόν 

Δόν 'Ρουή διά τών εξής στίχων : 

Il rouirait mieux pour vous aller aux tigres mime 

Irradier leurs petilsqu'à moi celui que j'aimî. . . 

Vovez-ious ce poignard? Ah ! vieillard insensé, 

Craignez-vous pas le fer quand l'œil a menacé ? 

Prenez garde, don Buj ! je suis it la famille 

Mon oncle I 

Τό τέλος τού δράματος ήτο μέθη" βροχή 

έπήλθεν έξ ανθέων εί; του; πόδα; τή; δε -

σποινίδο; Μάο;" τό όνομα τοϋ ποιηταΰ έ ; ε · 

φωνεϊτο πανταχού, και ει; αυτά έτι τά θεω­

ρεία. Μόνον εί; 5 — i 5 τοιαύτα δέν έφαίνοντα 

σημεία επιδοκιμασία;. Αποδοκιμασία όμω; 

οΰδαμοϋ ! 

Ό Βίκτωρ Ουγκώ έσπευσε νά συγχαρή ώ; 

έδει τΐί μεγάλη ήθοποιώ. Τό δωμάτιόν τ η ; 

έπληροϋτο κυρίων, αλλά τήν φοράν ταύτην 

δεν τ»ί προύξένησαν κεφαλαλγί ιν . Ή τ ο όλη 

άγχλλίασι; . Τό μέρος της τη εφαίνετο τότε 

άξιολογώτατον, τό δε δράμα αριστούργημα. 

— " ε , λοιπόν, δέν θ' άσπασθήτι, τω εί­

πε» τήν Δόνα Σόλα σας ; 

Και ή Δόνα Σόλα προσήνεγχε τώ ποιητή 

τήν παρειάν τής δεσποινίδος Μάος. 

Τόν Ουγκώ περιέμενον έν τη θύρα τοϋ θ ε ά ­

τρου πληθύς φίλων, όπως τόν συνοδεύσωσι^ 

Φθά; εις τόν οικόν το«, εύρε τήν αϊθουσάν του 

πλήρη κυρίων. Οί *άτοικοι τής δδοϋ * Πα­

ναγία μας τών Πεδίων » , έθιύμαζον πώς •} 

ό 5ος αύτη ή ν πλήρης λαού τήν πρώτην μετά 

τό μεσονύκτιον ώραν. 

Ό Άχ ιλλεύς Δεβέριος ε'πεν ότι, μή δυνά­

μενος νά κοιμηθ^ έν τοιαύτη νυκτί, έσκόπει 

νά μεταβ-ή όπως σχεδιογραφήαβ τήν τελευ-

τβίαν σχηνήν, 

Τήν έηιοϋσχν, ότε ά Ουγκώ ήγέρθη τής κλί­

νης, ελββε τήν πβρχ πόδας έπιστολήν; 
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ν· κύριε ! 

« Π*ρέστην εν τ ή π ρ ώ τ η τ ο υ 'Ε ρ ν ά ν η 

π α ρ α σ τ ά σ ε ι . Γ ι ν ώ σ ι ε τ ε τον προ; ΰ μ α ς θ χ υ μ χ -

c,j.óv μ ο υ . Η φ ι λ ο δ ο ξ ί α μ ο υ ζ η λ ε ύ ε ι τ ή ν λύ-

ραν σ α ς , το οΊχτ ί δε , δεν σ α ; δ ^ φ ε ύ γ ε ι Έ γ ώ 

α π έ ρ χ ο μ α ι κχί ύ μ ε ί ; έρχεσθε. Σ υ ν π τ ώ έ μ α υ τ ο ν 

ε ι ; τ ή ν ευνο;αν τ ή ; έ μ π ν ε υ σ ά σ / ; ; υμάς M'JU-

σης. Η δόξα σα; α; εύχηθί, υπέρ η μ ώ ν τ ω ν 

τ ε θ ν ε ώ τ ω ν . 

« Τ% 2 9 Φεβρουαρίου 1 8 3 3 . 

ΣΑΤΩΒΡΙΑΝΔΟΣ.» 

'ΙΙ π ρ ώ τ η π α ρ ά σ τ α σ ι ς εδόθη το σ ά β β α τ ο ν . 

1 ήν Λευτέραν , ή τ ι ; ώρίσθη δ α β ' . π α ρ χ σ τ α -

σιν , έδημ.οβιεΰθησαν αί έ π ι φ υ λ λ ί δ ε ; . Έ ξ ι ι ρ ο υ -

μ έ ν η ; τ ή ; «. Ε φ η μ ε ρ ί δ ο ς τ ω ν Σ υ ζ η τ ή σ ε ω ν » , 

π α τ χ ι αι λ ο ι π α ί έ * η ρ ι χ θ η τ α ν κ χ τ ά . Κ χ τ ε -

μ ε μ ρ ο ν τ ο τ ο υ δ ρ ά μ α τ ο ς κ χ ί τ ω ν θ ε α τ ώ ν . Κ α ­

τ ά τ ι ς ε π ι φ υ λ λ ί δ α ς τ α ύ τ α ς , ό π ο ι η τ ή ; ή γ α -

γ ε ν ε ι ; τήν π χ ρ ά σ τ α τ ι ν θ ε α τ ά ; ά ς ί ο υ ; τ ο ϋ έρ­

γ ο υ τ ο υ , ανθρώπους έ ; η χ ρ ε ι ω μ έ ν ο υ ς , π ρ ό σ ω π χ 

χ υ ΐ χ ΐ * κ*ί ρχκένδ .>τ>, σ τ ρ α τ ο λ ο γ η θ έ ν τ α έν 

τ ο ϊ ; κ ιπτ ,λε 'ο · . ; κ χ ί μ ε τ α β α λ ό , τ α το θ έ α τ ρ ο / 

ε ί ; δ υ σ ώ δ ε ; ό π ό γ ε ι ο ν , δ ι ό τ ι Ε π έ ζ η σ α ν t \ . 

τ έ λ ε ι ι ν ο ρ γ ί ω ν , σ χ ό ν ι ω ν λ ί α ν άκόσυιους τ ά ; 

ουνεπεία;" ο'· ά ν θ ρ ω π ο ι ο ύ τ ο ι έ ψ ι λ λ ο ν , χ α τ ά 

μ ε ν τ ά ; φ ι λ ε λ ε υ θ έ ρ ο υ ; ε φ η μ ε ρ ί δ α ; , ά'σμ.χτα αι­

σχρά, κ α τ ά δε τ ά ; β α σ ι λ ι κ ά ; , α σ μ χ τ α ε π χ -

ν χ ί τ χ τ ι κ ά . ' θ ν χ ό ; λ ο ι π ό ν έ β ε ζ η λ ώ θ η καί ή 

Μ ε λ π ο μ έ ν η κ χ τ ά τ ή ν έ ι π ί ρ χ ν έκείνην έκίνει 

τόν ο ί κ τ ο ν . 

Ό Β ι σ . Ε π ί τ ρ ο π ο ; ' ι π ε υ σ ε π χ ρ ά τ ω π ο ι η ' 

τ / ι , ό ι τ ι ; δ ι ε : έ λ ε ι δυΟΛοεστημενος ων , δ .ότι ή 

ί μ ό ρ ω ν ο ; α ύ τ η τ ο ϋ τ υ τ ο υ έπίθεσ .ς θά έ ν ε ψ ύ -

χου β ε ο χ ί ω ; τ ο ύ ; ε χ θ ρ ο ύ ; τ ο υ , ο ί τ ι ν ε ; ε 'δχμά-

σ θ η ι α ν μεν έν TVJ π ρ ώ τ / , π χ ρ χ ι τ ά σ ε ι , ά λ λ ' οί 

ο π ο ί ο ι θά σ υ ν ή π τ ο ν κ χ τ ά τ ή ν δ ε υ τ έ ί χ ν π χ -

ράσταο'-ν μά/_ην π ε ' σ μ . ο / α . Ε π ε ι δ ή 5 Ουγκώ, 

δεν ή ρ έ τ κ ε . ο εις έ μ μ ί α θ ο υ ; ε π ε υ φ η μ ί > ς , π α ρ ε -

κ < λ ε ; ε ι ο ύ ; φ ί λ ο υ ; τ ο υ , ό π ω ; π χ ρ α ι τ ώ σ ι ν αυ-

"(ι ε:ς τό Θ έ χ ' ρ ο ν κχί ύ α ο σ τ η ρ ξ ω τ ι το δρ«? 

μ α , καΟά.τερ έ τ ρ χ ς χ ν κχί κ α τ ά ΤΉΝ π ρ ώ τ η ν 

φοράν. Ε ν ν ο ε ί τ α ι ό τ ι έ σ π ε υ σ α ν (/ ε τ ά χ α ρ ά ; . 

Οί α ρ χ η γ ο ί , ά ν χ γ ν ω ν τ ε ; τάς έπ ικρίσε ι ; , έ ο π ε υ -

σαν α υ θ ό ρ μ η τ ο ι - ενόη,ΙΧΝ ό τ ι 5 ά γ ω ν δεν ετε— 

λ ε ί ω τ ε ν έτ ι κα ί OTT τ ή ν έ σ π έ ρ χ ν θά ί ζ η < ο -

λούθει π ε ι σ / α τ ω δ έ σ τ ε ρ ο ; " έφρόνουν ό χ ι έ π : -

τ υ / ο ν λ ί χ ν ε υ κ ό λ ω ; τό π ρ ώ τ ο ν , κα ί μ.όλις έ-

χ ί ρ η ι α ν δ;ότι έ ν ί κ η ι χ ν ά υ . χ χ η τ ί . 

Ή ό ) ό ; Β α λ ο ά έ π λ η ρ ώ θ η από τ ή ; μ ε -

σ η μ β ρ ί χ ; υ π ό μ ω ρ ώ ν , Γ λ π ι ζ ό ν τ ω ν να ίδωσι τό 

θ έ α μ α τ ω ν π χ ρ ι δ ό ξ ω ν ο : δ ώ ν , κ ; α! έφημερί* 

δ ε ; α ν ή γ γ ε λ λ α ν · Ά λ λ ' ή έ π ι τ ο ο π ή τού Θ ε ά ­

τρου δεν έ π ί τ ρ ε ψ ε ν , ΐ νχ οί νέοι ε ί σ έ λ θ ώ τ ι 

π ά λ ι ν S i t τ ή ; κυρ 'α; θύρα; κχ ί μ ι ί ν ω σ ι ν έτ ι 

ί ώ ρ α ; κ ε κ λ ε ι σ μ έ ν ο ι εν Tij π λ χ τ ε ' α . Έ π ε -

τ ρ ά π ο χ υ τ ο ί ; Ή ε ί σ ο δ ο ; διά τ ή ; μ ι κ ρ ά ; OJJ»;, 
καί ο λ ί γ ο ν μ ό λ ι ς πρό τ ή ; ώ ρ ι ^ μ έ ν η ; ώ ; χ ; τ η ς 

έ ν χ ρ ξ ε ω ; · Π » ρ χ τ ρ ά γ ω ί χ λ ο ι π ό ν ο ί ν σ υ ^ έ * η σ » ν 

ά'"υ.χτα ά σ ε μ ν χ δέν έ ψ ά λ λ ο ν τ ο , ά λ λ ά ν τ ε ; δεν 

έ κ ο μ ί α θ τ , σ ι ν , οΰδ' ά λ λ ο τ ι . Ά λ λ ο π λ έ ο ν , δεν 

υ π ή ρ ξ ε · / , ε μ ή ό τ ο ϋ πλήΟου; έ χ ι ι ε ν τ ρ π μ . ό ; , ό ­

στ ις ό α ω ; Ή ;κειεν ι ν Χ δ ιεοεθίτη τους έν τ ο ϊ ; 

θεωρε'οι; . Μετά φ:ίκης έ ^ ι κ τ υ λ ο δ ε ι ι ι τ ε ί τ ο ό 

Θ ϊ ό φ ι λ ο ; Γ ω τ ι έ , δ ιότ ι τ ό ερ .θρόν χ υ τ ο ϋ ύ π ί -

χ ι τ ώ ν ι ο ν έ*υυ.άτιζεν επί α ν α ξ η ρ ί δ ο ; φ χ ι ό χ ρ ο υ , 

οερού- ϊη; εκατέρωθεν τ χ ι ν ' α ς μ ε λ χ ν ο ϋ σ η ν . κ ο ϋ , 

καί Ή κ ό μ η α ύ τ ο ϋ έ χ υ ν ε τ ο ύ π ο κ ά τ ω θ ε ν γχ-

μ η λ ο ϋ π ί λ ο υ , ά τ ε λ ε ύ τ η τ ο ν ί χ ο ν τ ο ς γ ϋ ρ ο ν . 

( έ π ε τ α ι τό τ έ λ ο ς ) 

ΟΙ ΚΑΤΟΙΚΟΙ ΤΗΣ ΓΗΣ ΤΟΥ ΠΥΡΟΣ 

Ε Ν ΒΕΡΟΛΙΝΩ 

Γράφουσι τ ά έςής έκ Μονάχου . 

Κ α τ ά τ α ύ τ α ς ό λαμ-πρός ζωολογικός κ,>-

πος της πρωτευούσης τοϋ γερμανικού κράτους 

έπλουτίσθη διά Ί 0 κατοίκων τ ή ; γ ή ; τ ο ϋ 

Πύρος, τών κατο ίκων δηλ. τοϋ μέρου; εκε ί ­

νου τ ή ; Α μ ε ρ ι κ ή ; , τοϋ άε ίποτε υγρού καί ε ­

πίσης ψυχρού, όπερ, κατά τόν O s e a r Vea-
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c h e t , π ά ν τ ε ς οί θαλασσοπόροι περιέγραψαν 

ώς «φόβητρον της άνθρωπότητος» . Μ ε σ ι ­

τε ία τοϋ διοικητού της P u n t a A r e m a s κ. 

W o o d , έπέτρεψεν ή κυβέρνησις τοϋ Χ ι λ ή τ ω 

πλ.οιάρχω G . S c l l W e e r S να π α ρ α λ α β ή έπί 

τοϋ ά τ μ π ο π λ ο ί ο υ α Θήβα·.» ένδεκα κατοίκους 

τής γης τοϋ Πυρός, καταγόμενους έκ μ ιας 

τών μ.εσημβοινών νήσων τ ή ; μεσημβρινή; Α ­

μ ε ρ ι κ ή ; , ό π ω ; μετενέγκη αυτού ; ε ϊ ; Εύρώπην , 

επί τ ή έγγυήσει όμο)ς τ ή ; μ ε τ ά καιρόν τ ινα 

άσφαλοϋ; αυτών ει ; τήν π α τ ρ ί δ α ε π ι σ τ ρ ο φ ή ; . 

Τ η 1 8 Αυγούστου 1 8 8 1 άπεβ ιβάσθησαν ο'· 

V e o l i e i â h s , ώς αυτούς ό B D i i ^ a i n v i l l e ονο­

μάζε ι , πριν ή ό Κάρολος Δάρβιν μ.ετονομ.άση 

αυτούς α κατοίκους τής γης τοϋ πυρός a εις 

H a v r e , μ-ετακομισθέντες δε εις τό έν Π α ρ ι . 

σίοις J a r d i n d A c c l i m a t a t i o n , επέσυραν έφ ' 

ε α υ τ ο ύ ς — 4 άνδρες, i γυναΐκ ες και 3 παίδες^ 

έξ ών ό ευφυέστερος δυστυχώς α ίφνηδίως α ­

π ε β ί ω σ ε — τ ό ζωηρότερον ενδιαφέρον τών Π α ­

ρισινών. 

Ούτοι μετήνεγκον μεθ ' εαυτών τάς άρχ ' · -

/.ίς αυτών λέμβους, ό π λ α καί λο ιπά εργα­

λεία. Τ ά περί αυτών έν γαλλ ικα ΐ ς ε φ ή μ ε ρ α 

δημοσιευθέντα δεν διαφέρουσιν επ ισήμως τ ώ ν 

περί τούτων πληροφοριών τών τ α ξ ε ι δ ι ω τ ώ ν , 

οϊτινες παρετήρησαν έπί τόπου τους άγριους 

καί περιγράφουσιν αυτού ; από συμ.φώνου ώς 

δυσειδή καί α π ε χ θ ή πλάσμ .ατα , ά τ ι ν α ευρί­

σκονται έν τα/ϊς πρώτα ι ς ά ρ χ * ϊ ; ^^ϋ ανθρω­

πίνου πολιτισμ.οΰ, εάν τοιούτον δυνάμ.εθα νά 

παραδεχθώμεν μ ε τ α ξ ύ αυτών . Είσ ί π έ ν τ ε 

πόδας περίπου υψηλοί, ρυπαρώς χαλκόχροες , 

έχοντες τ ή ν κεφαλήν δ ιά μαύρων δασέων 

τριχό)ν κεκαλυμ-μ.ένην, ών μέρος π ί π τ ε ι και 

επί τό πρόσωπον. Δεν γινώσκουσι, φα ίνετα ι , 

ούδε τήν καθαριστ ικήν ι δ ιότητα τοϋ ύ δ α ­

τος , π ο λ λ ω δ ' ήττον τήν τοϋ σάπωνος · μέ-

νουσιν ά π α ν τ ε ς , οιουδήποτε γένους, γυμνοί . 

Μόνον όπως κ α τ ά τοϋ κακού καιρού προσ-

τατευθώσι , με ταχε ιρ ί ζοντα ι δέρμα φώκης, Ο­

περ προσδένουσιν εις τόν τράχηλον , καί όπεο 

κ α τ ά τ ή ν διεύθυνσιν τοϋ αέρος φέρουσιν ε ίτε 

έπί τοϋ στήθους είτε έπί τ ώ ν νώτων. Ό σ -

τρέίνα ζώα καί κρέας φώκης, χρησιμεύουσιν 

αυτοίς ώς τροφή, καί ται ουδόλως περιφρο-

νοϋσι τ ά έψημένα φ α γ η τ ά , ατ ι να όμ.ως β λ ά -

πτουσιν αυτούς. Τουναντ ίον εορτή τών ό'ν-

τ ω ν τούτων εστίν ή ήμ.έρα εκείνη, κ α θ ' ήν 

τό ρεϋμ.α ρίψη τό π τ ώ μ α φζλαίνης τ ινός έπί 

Τών αχθών τ ω ν , — τ ά μέλη τοϋ πτώμ.ατος 

καταβροχθίζαυσιν ώς τ ά χ ι σ τ α ω μ ά . 

Ό λαός ούτος εστίν ό μ.όνο; μ ε τ α ξ ύ τών 

κατοίκων τ ή ; μ.εσημβρινή; ' Α μ ε ο ι κ ή ; , όστις 

πλ^έει έντό; κοίλων κορμών δένδρου. "Ενεκα 

τοϋ α δ ι ά λ ε ι π τ ο υ πυρός, όπερ διατηροϋσι 

π ά ν τ ο τ ε έπί τών λέμβων τούτων , ελαβον ή 

τ ε χώρα καί gì κάτο ικο ι τό ό'νομα, δ νϋν 

φέρουσιν. 

Ό P e s c h e l αναφέρει π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α τ ι ν α , 

καθ ' ά οί κάτοικοι ούτοι δεν στερούνται όλως 

ίξυνοίας . Ό Δάρβιν π . χ . πζρετήρησεν, ότ ι 

qÌ κάτο ικο ι , προκειμένου περί τοϋ π ο λ λ α ­

πλασ ιασμού τών κυνηγετ ικών αυτών ζοκον, 

«κολουθοϋσι τους κανόνας τής ε π ι λ ο γ ή ; 

( S e l e c t i o n ) . Ό l ' e s c h e l αναφέρει ε ισέτ ι , ό τ ι 

κ α τ ά τήν άνακάλυψιν τής 'Αμ.ερικής κ α τ ά 

τάς δ υ τ ι κ ά ; ό'χθα; τ ή ; μεσημβρινής 'Αμ.ερι-

κής από τής L a P i a t a μέχρι σχεδόν τοϋ 

στενού τής Πανάμ,α, οί κάτοικοι οΰδενί 

ετέοω μ.έσ(;> συγκοινοινίας έχρώντο, ε ιμή 

σχεδ ία ι ς . "Ενεκα τούτου πρέπει ή ά ν α κ ά λ υ -

ψις λέμβων νά έγένετο έκ νέου, οί έφευρέτα, 

δε φαίνεται ότι είσίν ακριβώς οί κ ά τ ο ι κ ο ι 

τής γης τοϋ πυρός. 

Κ α τ ' αρχάς , όπως δ ιηγε ί τα ι ό πλο ίαρχος 

w i l k e s , κατε ΐχον ά π λ ώ ; λέμβους έκ φλοιών 

δένδρων, οΐτινες ησαν τ ε τ α μ μ έ ν ο ι καί προσ-

ηρμ.οσμένοι έπί υποβάθρου τ ι νο ; - ^ - τό τ ο ι ο ύ ­

τον όμ.ως είχεν άίνναον ανάγκην τής ά π ο -

μ-ακρΰνσεω; τού εντός τοϋ κ^ ίλ^ν ί^ΝΡΧΥ-
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μένου ύ δ α τ ο ; . Μ ε τ χ τ α ύ τ α άλλο·. θαλασσο­

πόροι είδον καλλ ί τ ερα ; λέμβου; , όπωσδήπο :ε 

ο μ ω ; πρέπει να Οεωρηθώσιν ο: κάτοικο·, ού­

τοι ώ ; αρχάριοι εν τ ο ί ; ναυτ ικο ί ; . Ό P e s -

cliel δε συμπεοζίνει έκ των ασθενών ά π ο π ε ι -

πειρών α3τών , καί τ ί ν ω ν οπλών , οι; χρίον­

τ α ι , κα'ι α τ ι ν α σπανίως άπαντώσ ι π α ρ ' ά λ ­

λοι ; ναυτ ικοί ; λαοί ; , οτι ούτοι κατώκουν 

πρώτον έπί τ ή ; ξηρά; , ώ ; οί συγγενείς αυτών 

Π χ τ χ γ ώ ν ε ; , οτι εζων έκ τής θήρα; , κα'ι οτι 

τ έ λ ο ; ήνζγκάσθησαν υπό ισχυρότερων εχθρών 

να άποτολμήσωσι μετάβασ ιν ε ί ; τήν π λ η σ ι ό -

χωοον π Χ ϊ χ λ ί α ν χώραν . 

Μ ε τ ά τήν βαθμιαία · / καταστροοήν τ ή ; 

φωκης, ή ; τοσαυτην έιχον άφθονίαν, ά · / ζ -

γ κ ά ζ ο ν τ α ι νυν ν ' άρκώντζ ι με οστρέϊνζ ζώα 

κ α ι ι χ θ ύ ς . 

Ό Δάρβιν, όστις το 1832 έπεσκέφθη τα 

μέρη τ α ϋ τ α έπί του πολεμ ικού α τ μ ό π λ ο ι ο υ 

« b e a g l e » , πά'ρέχει είοήσει; περί τ ή ; χ ώ ρ α ; 

e.jτ7,;, α ; βραδύτεροι περ ιηγητα ί έ π ι β ε -

βαιοΰσι. 

3 Ι ε τ ζ ; ύ τών άλλων περιγράφει ό Δάρβιν 

τήν άνάβασιν ορου; τ ι ν ο ; 6 0 0 μέτρα υψη­

λού, δπερ δ μ ω ; τοσούτον π α ν τ ο ; δ ι α κ ρ ι τ ι ­

κού σημείου στερείται , ώστε δ α ν α β ά τ η ; α­

ν α γ κ ά ζ ε τ α ι νά προστρέχη π ά ν τ ο τ ε ε ί ; την 

πυξ ίοα . 

α Έ ν τ α ΐ ; βαθε ία ι ; φάραγξ ι , λέγει που , 

ή σκηνή τοϋ θανάτου καί τ η ; ηρεμία ; υπερ­

βαίνει πασαν π ε ρ ι γ ρ α φ ή ν έξωθεν έπνεε 

σφοδρό; άνεμο ; , ά λ λ ' έν τ α ΐ ; φάραγξ ι τ α ύ -

τ α ι ; , ουδε ελαχ ίστη ανέμου πνοή έ τ ά ρ α τ τ ε 

τ ά μ έ γ ι σ τ α δένδρα; Τ ο παν ή τ ο σκοτεινον, 

ψ jy pò ν, καί ύγρόν, είστε ουδέ αυτοί οί μ ύ -

κ η τ ε ; ήδύναντο νά εύδοκιμήσωσιν. Έ ν τ α ΐ ; 

κοιλάσι , μόλ ι ; ήδύνατό τ ι ; νά βαίνη έρπων, 

ε~ί τοσούτον έφράττοντο υπό μ ε γ ά λ ω ν σ η -

πομένών κορμών δένδρων. Έ ά ν τ ι ; έβαινε·/ 

έπί τών φυσικών τούτων γεφυρών, μ ε τ ' ού 

π ο λ ύ έ π ι π τ ε μέχρι γ ό ν α τ ο ; εντός τοϋ σεση-

1 π ό τ ο ; ξύλου. Έ ά ν τ ι ; ήθελε νά στηριχθή έ­

πί στερεού κορμού, ο ϋ τ ο ; έ ξ ε τ ι λ ύ τ τ ε τ ο κ α ί 

τταρουσιάζετο όγκο ; κατεστραμμένων ουσιών, 

έ τ ο ι μ ο ; νά κ α τ α π έ σ η παρά τ η σμ ικροτζτ / . 

θίξει. Τ έ λ ο ; εύρέθημεν έπί τ η ; οδού, ή μ ά λ ­

λον διευθύνσεως τ ή ; έπί τήν κοουφήν ά γ ο ύ -

ση ; . Ά π α τ ή ; κορυφή; το θέαμα ήτο χ α ρ α ­

κτηριστικών διά τήν νήν τ α ύ τ η ν . Α κ α ν ό ν ι ­

στοι σειραί ορέων, λευκά; κ η λ ί δ α ; φέρουσα·., 

κο ιλάδε ; βαθέο ; χ ρ ώ μ α τ ο ς κίτρινου ή πρασί­

νου, καί φλέξαι Οαλάσση;, α'ίτινε; δ ιέσχιζαν 

έν πάση διευθύνσει τήν ξηράν. Ό ισχυρό; 

άνεμο ; ήτο ψυχοότατο ; , ή ατμόσφαιρα κ ά -

π ω ; βαοεία, ώστε δεν ήδυνήθημεν νά μ ε ί -

νωμεν έπί μακρόν έπί τ ή ; κορυφή; . Ή κ α -

τ ά β α σ ι ; δεν ήτο όσον ή άνάβασι ; κ ο π ι ώ δ η ; , 

κ α θ ' οσον τό βάρος τοϋ σώμα το; έ π ε τ ύ γ χ ζ -

νε π ά ν τ ο τ ε σ χ η μ α τ ι σ μ ό ν διόδου, καί π ζ σ ζ 

π τ ώ σ ι ; ή τ ο προ ; κ α τ ά β α σ ι ν ευνοϊκή.» 

α Έ ν το ΐ ; δάσεσι τ ο ύ τ ο ι ; αυξάνει έπί 

τών κορμών τών δένδρων έν έν.τάκτω π λ η -

θύί σφαιροειδής τ ι ; μ ύ κ η ; , βλεννώδη; κα ί 

γ λ υ κ ό ; τήν γεϋσιν, οστ ι ; αποτελε ί έν τών 

σπουδαιότερων τροφίμων τών ιθαγενών. Μ ζ -

στοφόρα ζώα ύπάρχουσι κ α τ ά τον Δάοβιν έ ­

κ τ ο ; τ ή ; φαλα ίνη ; καί τ ή ; φώκης, είδη τ ι ­

νά αλωπεκών , μυών, έλάφοιν κ τ λ . Τ ά δάση 

κατο ικούνται ΰπό ολίγων π τ η ν ώ ν . Περ ιέρ­

γως ελλείπει παν ί ' /νο; ερπετών, καί αύτοι 

οί βάτραχο ι . Τ ό κ λ ί μ α εστί π ά ν τ ο τ ε έ π ' ί ­

ση ; ψυχρόν καί άνεμώδε ; . Τ Ι άξενο ; α ύ τ η 

χώρα κατο ικε ί τα ι υπό αθλίων ό λ ω ; ανθρώ­

πων. Οί κάτοικοι , ο'ίτινε; απήντησαν τον 

Δάρβιν μετά τών συντρόφων του κ α τ ά τήν 

άποβίβασιν , είσίν ο'ίοι έν τ ή άρχή τοϋ π α ­

ρόντα; περ ιγράφονται . Ό π ρ ώ τ ο ; τοϋ 8 -

μίλου ήτο π ρ ε σ β ύ τ η ; τ ι ; , όστις έφερε περί 

τήν κεφαλήν κ α τ ά μ έ τ ω π ο ν τα ιν ίαν έκ 

λευκών πτερών, ήτ ις κ ζ π ω ; έκώλυε τήν έ ­

π ί τοϋ ποοσώπου αυτού πτώσ ιν τών τρ ιχών 

τ ή ; κ ε φ α λ ή ; . Έ π ί τοϋ προσώπου του είχε 
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δύο παραλλήλου ; γ ρ α μ μ ά ; · ή υ.ία έουθρά, α­

ναχωρούσα από τοϋ ένό; ώτό; , άφικνεΐτο ε:; 

τό έ'τερον, περιλαμβάνουσα τό άνω χε ίλος · ή 

έτερα, λευκή, άνωτέοω κειμένη, περιελάμβανε 

τάς οφρεΐ; αύτοϋ. « Ό ό μ ι λ ο ; ή τ ο » λέγε ι ό 

Δάρβιν αόλω; δ ιαβολοε ιδή ; , παοαπλήσιος 

τών έν θεάτοω παρουσιαζομένων δ ιαβόλων» . 

()'. άγριοι έ χχ ιρέ ιησχν τους αποβ ιβαζομένου; 

όλοι; ίδιορρύθμω;. Έρυθοόν ύφασμα , δωοηθέν 

αυτο ί ; , ειλκυσεν όσον τ ά χ ι σ τ α τήν φιλία·/ 

τ ω ν τεκμήοιον τούτου έδωκαν οί άγριοι διά 

τοϋ αρχηγού των , οστ ι ; έπεκρουσεν έπί τοϋ 

στήθου; τών ξένων καί έξέβαλεν είδό; τ ι 

ήχου, όν τ ίνα συνήθω; έκβάλλουσι π α ρ ' ή -

μΐν οί Τά; οονιθας πρό ; τροφήν ποοσκα^ 

λοϋντε ; . Τ ό τ έ λ ο ; τ ή ; άποδε ί ξεω ; ήτο σύγ­

χρονο; επί τών ιόμων καί τοϋ στήθου; έ π ί -

κρουσι; τριών κτυπημάτ ιον . 

Τ Ι γλώσσα τών ανθρώπων τούτων δ ε ; 

δύναται νά κληθή κ α τ ά ΤΑ; ημετέρα ; περί 

τούτου έννοια;, ώ; ήρΟρωμένη. Ό π λ ο ί α ρ χ ο ; 

CO'OK ομοιάζει αυτήν πρό ; τ ο ύ ; ήχου ; , οΰ; 

έκβάλλει ό καθαρίζων τόν λ ά ρ υ γ γ α α ύ τ ο ϋ — 

ό Δάρβιν ό μ ω ; λέγε ι , οτι καί τούτο ασθε­

νή ; πχρομο ίωσι ; τ υ γ χ ά ν ε ι , καθ ' ότι ουδείς 

ϊ ν θ ο ω π ο ; , ώς π ιστεύει , Τοιούτους ή χ ο υ ; διά 

τοϋ λάρυγγα ; , έστο) καί κ α τ ά τόν καθαρ ισ­

μό·; αύτοϋ, δύναται νά έκβάλλη . Ό Δάρβιν 

περιγράφει με τά τ α ϋ τ α άλλου ; ίθαγενεΐ ; έτι 

φοβερώτεοον. Χαρακτηρίζε ι π ρ ά γ μ α τ ι ές ί­

θαγενε ΐ ; , ο ' ίτινε; εύρίσκοντο έν τ η λέμβω 

π α ρ ' αΰτώ , ού; τ ά ελεεινότερα π λ ά σ μ α τ α , ζ -

τ ινά ποτε είδε. Τ ά άθλ ια τ α ϋ τ α ' ο ν τ α έ σ τ η ­

σαν έν τ ή ά ν α - τ ύ ; ε ι των καί περιέπεσαν ε ί ; 

μ ζ ρ χ σ μ ό ν τ ζ αηδή αυτών πρόσωπα ήσαν 

διά λευκού χρώματος ήλε ιμένζ . Τ ό οερμα 

αυτών ήτο ρυπαρόν καί λ ιπαρόν, ή κόμη πε-

ρ ιπεπλεγμένη , ή χο>νή α ν τ ι π α θ η τ ι κ ή . 

(έ'πεται τό τέλο ; . ) 

ΤΡΙΑ ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΝΑΠΟΛΕΟΝΤΟΣ Α ' 

Α'. 

Έ κ τ ι ν ο ; περ ιγραφή; έφεσπερίδο; , δοθε ί -

σ η ; υπό τοϋ κ. Ταλεϋράνδου ποό; τ ιμήν τ ο ϋ 

Ι τ ρ ζ τ η γ ο ϋ Βοναπάρτου , μ ε τ ά τήν έν Κ ζ μ -

ποφορμίω συνομολογηθεί σαν εί-ήνην, ά π ο -

σπώμεν τό έ ξ ή ; άνέκδοτον. 

Τήν περιγοζρήν συνέτζξεν ό α κ α δ η μ α ϊ ­

κό; Ά ο ν ώ λ τ . 

« Μόλις έκάθησα, ή Κυρία Σ τ ά ε λ 

μ' έπλησίασεν. Ό λ ί γ ο ν έγνώριζά τήν κυοίαν 

ταύτην , ζ π α ; μόνον μ ε τ α β ά ; ε:; τον οίκον 

τ η ; . 

— Δεν δύναμαι , μοί ε ίπε , νά πλησ ιάσω 

τόν Σ τ ρ α τ η γ ό ν σ ζ ; . Ι ίρεπει νά με π ζ ρ ο υ -

σιάσητε ε ί ; αυτόν. 

Ό Β ο ν α π ά ρ τ η ; μοί ειχεν άλλοτε έξηγηθη 

έ μ π ι σ τ ε υ τ ι κ ώ ; κ ζ τ ά τ ή ; κ. Σ τ ά ε λ , ή ; έφο-

βεϊτο τό κ α τ α δ κ μ ά ζ ο ν τ ο ύ ; άλλου ; π ν ε ύ ­

μα. Ί Ι θ έ λ η σ α λοιπόν νά τήν άποτρέψοι από 

τοϋ νά παρουσιασθη πρό ; αυτόν, φοβηθεί ; 

δυσάρεστα επε ισόδ ια . 'Αλλ ' εκείνη κ α τ ' ούδε-

να λόγον έπε ίθετο . Λαβοϋσά ι/.ε τού β ϊ χ -

χ ίονο ; , ή γ α γ έ με ευθύ; πρό ; τόν Σ τ ρ α τ η γ ώ ν , 

παραμίρήσασα τού ; α π ο τ ε λ ο ύ ν τ α ; κύκλον πε_ 

ρί αυτό / κυρίου;. 

— Ί Ι κυρία Σ τ ά ε λ , είπον έ γ ώ , δ ι α τ ε ί ­

νεται ότι έχει ανάγκην έ κ τ ο ; τ ή ; τού ονό­

μ α τ ο ς τ η ; , καί έτερα; τ ι νό ; συστάσεως. Α -

πήτησεν όπως έγώ τήν -αοουσιάσοι. Έ π ι -

τοέψατέ μοι , σ τ ρ α τ η γ : , νά ΰπακούτω. 

Οί πεοί τόν Βοναπάρτη·/ έφιστώσι τη· 

προσοχήν, οπο>; άκροασθώσι τήν μ ε τ α ξ ύ ζ ύ -

τοϋ καί τ ή ; δ ιασήμου γυνα ικό ; συνομΓ/.ίαν 

Ίν/ΟΛ.ζον ότι έβλεπαν τήν βασίλισσα·/ Σ ά 

βαν με τόν Σολομώντα . 

Τ Ι κ. Σ τ ά ε λ έπλήρωσεν εμφαντ ικών έ 

παίνων τον Βοναπάρτη· / , εί; ού; έ/.εϊνο; ά 

πήντησε διά τρόπου ψυχρού μ : / , άλλ ' ε>;ε 
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•νους. "Αλλη γυνή δεν θά έ τβλμκ νά π ρ ο χ ώ ­

ρηση π λ ε ι ό τ ε ο ο ν ά λ λ ' ή κ. Σ τ ά ε λ , ά π ο φ χ -

σίσχσα νά λ χ λ ή σ η πρός αυτόν, έξηκολούθη-

σε πολιοοκοϋσα αυτόν δ ι ' έοωτήσεων, δ ί δου -

σα όυ.οις α ύ τ ώ νά νοήση ότι τόν έθεώοει ώς 

τόν πρώτον τ ο ν ανθρώπων. 

— Σ τ ρ α τ η γ έ , ήρώτησεν αυτόν μ ε τ α ξ ύ 

τ ώ ν ά λ λ ω ν , ποίαν γυνα ίκα ήθέλ.ετε α γ α π ή ­

σει πλειότερον ; 

— Τ ή ν σύζυγόν μου . 

— Τούτο ε'ιναι δ ί κ α ι ο ν αλλά ποίαν ήθέ-

λ ε τ ε σεβκσθη πλειότερον τών άλλων ; 

— Έ κ ε ί ν η ν ή τ ι ; μάλλον τών λοιπών ή ­

θελε κ α τ α γ ί ν ε τ α ι εις τ α τής οικίας της . 

— Κα ι τ ο ΰ τ ο τ ό εννοώ· ά λ λ επί τέλους 

πο ία ήθελεν είσθε δ ι ' ΰ μ α ; ή π ρ ώ τ η γυνή ; 

— Ε κ ε ί ν η , ήτις ήθελεν ε / ε ι πλε ίονα 

τέκνα . 

Κα ι μ ί τ ά τοϋτο απεσύρθη, κ α τ α λ ι π ώ ν 

τήν κ. Σ τ ά ε λ έν μέσω τοϋ κύκλου, ουχί [ίζ~ 

β κ ί ω ; ίκανοποιηθεϊσαν έκ τής το ιαύτης συν­

εντεύξεως. Στρκφε ϊσκ δέ πρός με , ήρκέσθη 

ειπούσα : 

— Ό υ.έγας ούτος άνήο σας, είναι λ ί ­

αν πρωτότυπος ! 

Και τούτο μ.εν είναι τό άνέκδοτον. 'Αλλ^' 

ό 'Αρνώλτ δεν αρκείται μ.όνον διηγούμενος 

α υ τ ό , αλλά δίδει και τήν εξής έξήγησιν . 

Ό Β ο ν α π ά ρ τ η ; , γ ινώσκων τόν χαρακτήρα 

τής κ. Σ τ ά ε λ , ΰπέθεσεν ότι μ.αλλον έ π λ η -

σίασεν αυτόν όπως τόν δαμ.άση, ή όπως τόν 

Οζυμ.άση, και ότι αί θωπεΐαί της ήσαν ώ ; 

έκεϊναι τοϋ ίππέως , θωπεύοντος τον ΐ π π ο ν 

Ου πρόκειται νά έ π ι β η . Ζηλότυπος ό Β ο ν α ­

π ά ρ τ η ς τής ανεξαρτησίας του , έσπευσε ν ' 

απώθηση εγκαίρως τήν άδιάκριτον Α μ α ζ ό ­

να. Ή κ. Σ τ ά ε λ άφ ' ετέρου δεν άπηλπίσθη. ' 

Ε π α ν έ λ α β ε τήν έφοδον, διότι ή μ.εγάλη μ.α-

ν ία τ η ; ήν νά δ α μ ά ζ η όλους, ; δ ί ω ; δ ' έ π ό -

(jt: νά δ α μ ά σ η αυτόν, 3ν ονΰιίς «&τ' έ δ ά -

^. α σς. 

Β ' . 

Ό Gaudil), δούξ τής Γ α έ τ τ α ς , δ ι η γ ε ί τ α ι 
τό εξής. 

"Οταν ό Ναπολέων εϋρίσκετο εί ; τό κέν-

τρον τ ή ; Γερμαν ία ; , ηθέλησα νά εφαρμόσω 

ε ί ; τ ά νομ ισματοκοπε ία άλλο σύστημα , ε ΰ -

κολώτερον και ήτ τον δ ιά τ ο ύ ; έργάτας έ π ι -

κίνδυνον. ' Α λ λ ά πρός τοϋτο είχον ανάγκην 

πολλού ορειχάλκου, όστις θά έστοίχ ιζεν οΰκ 

ολίγον. 

Π α ρ α τ ή ρ η σ α ; τάς κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς τοϋ υ λ ι ­

κού πολέμου , όπερ έκυοιεύθη υπό τοϋ σ τ ρ α ­

τού , συνέλαβον τήν ίδέαν νά ζ η τ ή σ ω παρά 

τοϋ αυτοκράτορο; ε ίκοσάδα ορειχάλκινων 

τηλεβόλων έξ αυτού . 

— Εί'κοσι τηλεβόλα ! έφώνησεν ο Ν α π ο ­

λέων, έκπλησσόμενος. Είκοσι τηλεβόλα ! . . 

και δ ιά τ ίνα χρήσιν θά ποοορισθώσιν; " Ε -

χ ε τ ε ί σ ω ; σκοπόν νά μ.οί κηρύξητε τόν π ό -

λεμον ; ε ίπε με ιδ ιών. 

— "Α ! 3 Ι ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε , οχι ! το ιούτος 

πόλεμος δεν θά μ.' έσύμφεοε, δ ιότ ι θά ήτον 

άνισος, άλλά θέλω νά κατασκευάσω μ . η / ά -

νημα έξ ορειχάλκου, ό δε ποοϋπολογ ισμός 

μου δεν έπαοκεΐ είς τ ή ν δαπάνην . Έ ά ν ή 

'Γμ. . Μ ε γ α λ ε ι ό τ η ; έγκρίνη τ ή ν αίτησίν μ.ου, 

τ ά π ά ν τ α διορθοϋνται . 

— ' Α λ λ ά . . . . . Υ π ο υ ρ γ έ , 2 0 τελεβόλκ 
είσί π ο λ λ ά . . . . 

— Δεν Οά δυνηθώ δ ι ' ολιγωτέρων νά ε ­

παρκέσω εις τήν ανάγκην ταύτην . ϊ ό μ.η-

χ ά ν η μ ά μ.ου θά τό ονομάσο) "A ovaxsp.luC 

και περί αυτό θά χ α ρ ά ξ ω τάς λέξε ι ; : α "Ο­

ρείχαλκος, κυριευθείς έν "Αουστερλιτζ άπό 

τοϋ έχθροϋ ι . 

— * Α χ ! α χ ! έγέλασεν ε ιπών 6 Α υ τ ο ­

κράτωρ. Θέλετε νά μ.ε συλλάβητε άπό τοϋ 

μ.έρους τής κενοδοξίας . . . . " Έ σ τ ω ! λ ά β ε τ ε 

τ ά 2 0 τηλεβόλα . 'Γπουργε τοϋ πολέμου^ 

il-z τ ό τ ε τ ώ Βερθιε, όστις ήν παρών, δ ώ -
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σατε τήν δ ι α τ α γ ή ν νά τεθώσιν εις τ ή ν δ ι ά -

Οεσιν τ ο ϋ συναδέλφου σ α ; 2 0 τ η λ ε β ό λ α . 

' Γ . 
Ό τ α ν ό Ναπολέων επί τοϋ πεδίου τ ή ; 

μ.άχη; διένειμε βαθμού ; , τ ί τ λ ο υ ; , π α ρ ά σ η μ α 

κ λ π . π ά ν τ ε ς ένόουν ότι ή τ ο ι μ ά ζ ε τ ο είς σο -

βαράν τ ι να έπιχε ίρησιν . Ή θετ ικωτέρα πρό-

ννωσις μ.άχης, ητο ή έπιθεώρησι ; τών άρτ ι 

άφικνουμένων συνταγμ .άτων . Ο ί λόγοι τοϋ 

Ν απολέοντος πρός τόν στρατόν , έπήνεγκον 

π ά ν τ ο τ ε μ.αγικόν άποτέλσμ.α ϊ ί ς τους ό π λ ί -

τ α ς · άλλ ' ιδ ιαζόντως συνεκίνει α υ τ ο ύ ; ή ΰπά 

τ ο ϋ Ναπολ.έοντο; παοάδοσις τής σημαίας 

είς νέον τ ι σ ύ ν τ α γ μ α . 

"Οταν τούτο έγένετο, ό Ν α π ο λ έ ω ν α π ε ­

κ ά λ υ π τ ε τήν κεφαλήν, αφήρει τ ά ς χε ιρ ίδας 

τ ο υ , ήγειρε τ ή ν χε ίρα , και δεικνύων τον 

Ι ' αλλ ικόν άετόν , έλεγε δ ιά φωνής σοβαράς 

και μ ε γ α λ ο π ρ ε π ο ύ ς , τ ά δ ε : 

ο Σ τ ρ κ τ ι ώ τ α ι ! έμπιστεύομ.αι υ μ ι ν τόν 

άετόν τής Γ α λ λ ί α ς ! Ε μ π ι σ τ ε ύ ο μ α ι είς το 

θάρρος σας και τόν πατριωτισμ.όν σας ! " Ε σ ­

τ ω ούτος 5 οδηγό ; σ α ; και τό σημειον τ ή ; ε-

νώσεω; ήμ.ών. Ό ρ κ ί σ θ η τ ε ότι δεν θά τόν 

ε γ κ α τ α λ ε ί π η τ έ π ο τ ε . Ό ρ κ ί σ θ η τ ε ότ ι θά ζ ή -

σητε και θ' ά π ο θ ά ν η τ ε δ ι ' αυτόν. Ό ρ κ ί σ θ η ­

τ ε ότ ι θά προτιμ.ήσητε μ ά λ λ ο ν τόν θάνατον 

παρά νά 'ίδητε αυτόν άοπαζόμενον από τών 

χειρών σας. Τ ό όρκίζεσθε πάντε ς ; . . . » 

Και π ά ν τ ε ς έκραύγαζον ενθουσιωδώς : 

— Ν α ! ! ναί ! τό όρκιζόμεθα ! 

Έ ν μ ι α τών έπισήμ.ων τούτων π ε ο ι σ τ ά -

σεων, ό Ν α π ο λ έ ω ν έδιδε γεΰμ.α. Έ ν τ ο ι α ύ -

τ α ι ς σ τ ι γ μ χ ϊ ; πολλάκ ι ς έξήρχοντο τ ή ς γ ρ α μ ­

μής απλοί σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι ή βαθμοφόροι x a l 

άποτεινόμενοι κ α τ ' ευθείαν πρό ; τόν Α υ τ ο ­

κράτορα, έζήτουν προβιβασμ,ού; ή π α ο ά σ η -

μ α . Κ α τ ά τήν ρηθεΐσχν ήμέραν στρατ ιωτ ι - . 

κός τ ι ς παρουσιάσθη είς τόν αυτοκράτορα. 

— Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε , τ ώ είπεν, ε ίμαι ά ξ ι ο ; 

παρασήμου , 

— Δ ι α τ ί ; ερώτησε με ιδ ιών ό Αύτοκράτωο . 

Ό α ι τ ώ ν δ ι η γ ή θ η π ο λ λ ά ς λεπτομέρε ιας 

τοϋ σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ο ύ του βίου και τών ανδρα­

γ α θ η μ ά τ ω ν του. 

Ό Ναπολέων ουδέποτε άφινε τους α ι τούν ­

τ α ; νά τελε ιώνωσι . Τους δ ι έκοπτεν ερω­

τ ώ ν αυτούς : 

— Πόσα έ τ η υπηρετε ί τε ; Π ό σ α έ τ η κ α ­

τ έ χ ε τ ε τόν βαθμ.όν σας; 

Έ ά ν ό α ϊ τών λακωνικώς ά π ή ν τ α είς τ ά ς 

ερωτήσεις , ό Ναπολέων προσεκάλει τόν δ ιο ι -

κητήν τοϋ Τάγμ .ατος και έζήτει πληροφορία: . 

Έ ά ν τ ά υπό τού άναφερομ.ένου εκτεθέντα ή ­

σαν ακριβή, δ ιέτασσε τόν υπασπ ιστήν του νά. 

λ ά β η σημείωσιν τοϋ ονόματος του. Ά ν έ π λ η -

ροφ.ορεΐτο τό εναντίον, έλεγε τ ω α ί τοϋντ ι : 

— Κ α λ ά , κ α λ ά , έχομεν κ α ι ρ ό ν β λ έ -

πομεν . 

Ό κ α τ ά τ ή ν ρηθεΐσαν ήμέραν παρουσια­

σθείς ήτο γέρων λοχαγός , όστ ι ; εισέτι δεν εί­

χε λάβει παράσημον . Ε ί ; τ ή ν ερώτησιν τοϋ. 

αυτοκράτορας «δ ιατ ί έζήτει π α ρ ά σ η μ ο ν » , 

— Διότι έ χ ω | α ν ά γ κ η ν α υ τ ο ύ , Μ ε γ α λ ε ι ό ­

τ α τ ε , μ.οί τό οφείλετε ! τό θ έ λ ω ! άπήντησεν 

ό γηρα ιό ; λ ο χ α γ ό ; . 

— Σ ι γ ά , σ ι γά , λ ο χ α γ έ , μ.η θυμώνετε , θ ά 

ίδωμεν . . . 

— Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε , δύνασθε νά ί δ η τ ε τά. 

π ά ν τ α ν ϋ ν π α ρ α τ η ρ ή σ α τ ε ! 

Και γυμ.νώσας τ ά στήθη του , επέδε ιξε τ ώ 

αϋτο.κράτορι π λ ε ί σ τ α ; π λ η γ ά ς . 

— Ειδον τ ά π ά ν τ α ! έοώνησεν ο Ν α π ο λ έ ­

ων, μ.ή δυνηθείς νά συγκράτηση τ ή ν συγκ ίνη-

σίν του . Π ρ ί γ κ ι ψ τής Νεφσατέλ , δοθήτω τ ώ 

ά ξ ι ο τ ί μ ω τ ο ύ τ ω ά ξ ι ω μ α τ ι κ ω τό παράσημον 

τής Λεγε.ώνος τής τ ιμής . 

Τ ή ν έπιοϋσαν ό Ναπολέων ποοσεκάλεσε 

τόν άξιωμ-ατικόν τοΰτον εις γ ε ύ μ α . Έ ν ώ δε 

ό Αοχαγός ανέπτυσσε τό μάκτρον , είδε κ:;-

τ α π ί π τ ο ν έξ αυτού τό δ ί -λωμ.ά του» 



ΑΝΑΤΟΛΗ 

ΠΟΙΚΙΛΑ. 

ΓυναιχιΙα οργή. — Φίλοι μ α ; έ π λ η ρ ο φ ό -

ρησαν δτι κυρίαι τινός κ α τ ε λ ή φ θ η σ α ν ύττο α­

κ ά θ ε κ τ ο υ κ ι θ ' η μ ώ ν μ α ν ί α ς δια το έν τ ω 

π ο ο η γ ο υ μ έ ν ω φυλλχδίορ τ ή ; « Α ν α τ ο λ ή ς » 

άρθρον μ α ς « Κ α λ λ ο ν ή καί Σ υ ΐ μ ό ; » , κα ί 

Οτι μ α ς εξύβρισαν χ α ί μ α ς έ β λ α σ φ ή μ η σ α ν , 

κ τ λ . Σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς τ ι ς ε ί π ε ν ά λ λ ο τ ε δτ ι προε-

τ ί μ α v i κ χ τ α δ ι ώ κ η ούτον ο λ ό κ λ η ρ ο / τ ά γ μ χ 

Ζ ο υ ά β ω ν , και où y I ή εύστροφος γ λ ώ σ σ α μ ι α · 

γ υ ν α ι κ ό ς . Σ υ μ φ ω ν ο ύ ν τ ε ς εις ό λ α κ χ ί καθ" δ -

λ α μ ε τ ά τ ο ύ ρηθέντος σ υ γ γ ρ α φ έ ω ς , τ ρ έ υ , ο μ ε ν , 

καί υπό χ λ ω ρ ο ύ κ α τ ε χ ό μ ε θ α δέους , α ν α λ ο ­

γ ι ζ ό μ ε ν ο ι δ τ ι γ λ ώ σ σ α ι γ υ ν α ι κ ώ ν μ α ς κ α τ α · 

ρώνται . Καί λ ο ι π ό ν λ έ γ ο μ ε ν εις τ ά φ ί λ τ α τ α 

•ταύτα η μ ί σ ε α τ ώ ν α ν δ ρ ώ ν , δτ ι π ρ ώ τ ο ν μ ε ν 

δεν ΐ γ ρ ά ψ α μ έ ν τ ι κατ* α υ τ ώ ν , κα ί δ ε ύ τ ε ρ ο ν 

ό τ ι άν τ ι κ α κ ό ν έξε φ υ γ ε του κ ά λ α μ ο υ μ α ς , 

κ α τ ε π ε ι γ ό ν τ ω ς τ ό ά ν α κ χ λ ο Ο μ ε ν . Ί Ι γ υ ν ή θυ­

μ ω μ έ ν η καί κ α τ η φ ή ς μ α ς φ α ί ν ε τ α ι δ ι ά β ο λ ο ς , 

μ ε ι δ ι ώ σ χ δε κχί χ α ί ρ ο υ σ α , ά γ γ ε λ ο ; . Ζ η τ ο ύ ν τ ε ς 

λ ο ι π ό ν p a r d o n π α ρ ά τ ώ ν γ υ ν α ι κ ώ ν , ουδέν 

ά λ λ ο π ρ ά τ τ ο μ ε ν ή ν α μ ε τ α σ χ η μ χ τ ί σ ω μ ε ν α υ -

τ ά ς ά π ό δ ιαβόλους εις α γ γ έ λ ο υ ς . Καί έ π ε ι ­

τ α δεν Οέλομεν νά τ ά β ά λ λ ω μ ε ν μ έ 

τ ά ς γ υ ν α ί κ α ; , δ ιότ ι θ υ μ ώ ν ε ι ό γ υ ν α ι κ ό -

φιλος καί κομψός νέος Β ι τ ά λ η ς . Ειρήνη ή μ ϊ ν 

λ ο ι π ό ν , προσφιλε ίς κυρίαι , κ χ ί ε π ε ι δ ή α υ -

ριον έ χ ο μ ε ν π ρ ω τ ο χ ρ ο ν ι ά , σας ε υ χ ό μ ε θ α κ α -

τ ά τό νέον έ'τος λ ο ύ σ α , λ ο ύ σ α καί π ά λ ι ν λ ο ύ -

σ χ , προς τ α χ υ τ έ ρ χ ν κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ν τ ώ ν σ υ ζ ύ ­

γ ω ν σ χ ς κχ ί π . ό ; δ ό ξ α ν κ χ ί εύημερίαν τ ο υ 

Κορντ ιέ κ χ ί π ά ν τ ω ν τ ώ ν μ α γ χ ζ ε ί ώ ν . 

Κύιες. — Ώ ρ χ ΐ ά ν τ ι ν χ πρωί ' ιν κ ρ ε ο π ώ ­

λ η ; τ ις τ η ; B o i s v i l l e - l a - s a i n t p è r e ε ξ ή λ θ ε 

χ α τ ά τ ή ν συνήθειάν τ ο υ ε ί ; θ ή ρ χ ν , λ α β ώ ν με&' 

ε α υ τ ο ύ καί τ ο ύ ; δ ύ ι ά φ ω σ ι ω μ έ ν ο υ ς κ ύ ν χ ς 

τ ο υ . Τ ά δ υ σ τ υ χ ή τ α ύ τ α ζ ώ α ΉΣΧΝ τ ρ ε λ λ ά έκ 

χ α . α ; , ε π ή δ ω ν , ύ λ ά κ τ ο υ ν , έ π ή γ α ι ν ο ν καί Jfa-

χ ο ν τ ο πέρ ιξ τ ο ύ κυρίου τ ω ν . Ά π η λ χ ί , ύβρε: ; , 

κ τ υ π ή μ α τ α τ ώ ν π ο δ ώ ν , τ ί π ο τ ε δεν ή δ ύ ν α τ ο 

νά κ ρ ά τ η σ η τ ή ν όρμήν τ ω ν , μ ή τ ε νά κ α τ ά ­

π α υ σ η τ ό ; φ ω ν ά ; τ ω ν . *0 κ υ ν η γ ό ; δ ιηυθύνθη 

ε ί ; μ ικρόν τ ι δάσος ττλησίον τού χ ω ρ ί ο υ . 

Φ ϊ ά ς έκεϊ ηΗ\ι\τ. ν ' ά < α β ή έ φ ' έ ν ό ; δ έ ν ­

δρου" ό π ω ς δε άναβ/ ) κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν ό δ υ σ τ υ ­

χή ς κ ρ ε ο π ώ λ η ; , ε λ α β ο τό ό π λ ο ν τ ο υ δια τ ώ ν 

ο δ ό ν τ ω ν τ ο υ Μόλις ε ί χ ε φθάσει εις τ ο ύ ; 

π ρ ώ τ ο υ ς κ λ ά δ ο υ ς , ό τ ε ε ί ; έξ α υ τ ώ ν ε γ γ ί ζ ε ι 

τ ό έλατή. - ιον καί τό δ π λ ο ν Εκπυρσοκροτεί , ό 

δε άφρων κυνηγός π ί π τ ε ι λουσθείς εις τ ό α ι -

μ ά τ ο υ . Οί π τ ω χ ο ί κ ύ ν ε ; ό λ ω ; κ α τ α π ε π λ η γ -

μ έ ν ο ι , τ ο ν θεωρούσι , τ ο ν ό σ φ ρ α ί ν ο ν τ α ι , τΓ) 

λ ε ί χ ο υ σ ι τας χ ε ί ρ α ; , ύ λ α κ τ ο ύ σ ι , Οέλοντε ; ν ά 

τ ο ν έ ξ υ π ν ή σ ω σ ι ν , ά λ λ ' ούδε ί ; ακούει τ ά ς φ ω -

νάς τ ω ν - Η νύξ π ρ ο β α ί ν ε ι - τί νά κ ά μ ω σ ι ; ν ά 

φ ύ γ ω σ ι , νά έ γ κ α τ α λ ε ί ψ ω σ ι τ ό ν κυριόν τ ω ν ; Ί ­

σως υπηρέτης τις θά τά έ κ α μ ν ε ν , ό κύων ό ­

μ ω ς , ο υ δ έ π ο τ ε . Οί δύο π ι σ τ ο ί σύντροφοι , ε ί τε 

ό π ω ; τ ο ν θερμάνωσιν ίκ, ν έ ο υ , ε ί τ ε ό π ω ς τ ό ν 

π ρ ο φ υ λ ά ξ ο ί σ ι , κ α τ ε κ λ ή θ η σ α ν π λ η σ ί ο ν τ ο υ κ α ι 

έ μ ε ι ν α ν ο ύ τ ω κ α θ ' ό λ η ν τ ή ν ν ύ χ τ α , χ ω ρ ί , 

ποσώς νά δ ιανοηθώσιν ό τ ι π ρ έ π ί ι νά φ ά γ ω σ ι ν 

ή νά π ίωσιν . Ί\ ή μ έ ? Χ έ - ν . ν ε λ θ ο ΰ σ α τ ο ύ ; ε ύ -

ρεν εχεϊ α κ ό μ η α κ ι ν ή τ ο υ ; , έ ξ η π λ ω υ , έ ν ο υ ; ε π ί 

τ ο ύ π τ ώ μ α τ ο ς , οτ^ερ έ φ ύ λ α τ τ ο ν θ ρ η σ κ ε υ τ ι -

κ ώ τ α τ α , ύ λ α κ τ ο ϋ ν τ ε ; περί α υ τ ό ώσεί έ ζ ή τ ο υ ν 

βοήθεια ν. Ε π ε ι δ ή δ : οΰδε ί ; ή ρ χ ε τ ο , ό ε ί ; « υ " 

τ ώ ν α π ε φ ά σ ι σ ε νά έ π ι σ τ ρ έ ψ η εί; τ ό χ ω ρ ί ο ν 

ενώ ό ά λ λ ο ; έ μ ε ν ε π λ η σ ί ο ν τ ο ύ νεκρού κυρίου 

τ ο υ . Φ θ ά ν ε ι εις τ ή ν ο ί ύ α ν , καί ενθαρρύνει ό ­

λους διά της π α ρ ο υ σ ί α ς του · "Ελεγαν ό τ ι ° 

κύριος τ ο υ δεν είναι μακράν" δ ίδουσιν εις τ 0 1 

πτωχ ,όν ζ ώ ο ν ν ά φ ά γ η , ά λ λ α τ ο ύ τ ο ε ν α ν τ ί ο ν 

τ? , ; μ α κ ρ ά ; ν / ι σ τ ε ί α ; του , τ ρ ώ γ ε ι ο λ ί γ ο ν β λ έ ­

π ω ν ενα έ κ α β τ ο ν μ ε τ ά θλ!ψ-:ω; καί α ί φ ν η ς 

γ ί ν ε τ α ι ά ρ α ν τ ο ν . ΤοΟ κυρίου μ ή ε π ι σ τ ρ έ φ ο ν ­

τ α ; , ε σ κ έ φ θ η σ χ ν περί τ ί ; α π ο υ σ ί α ; τ ο ύ κυ--

νός. Έ ς έ ρ χ ο ν τ χ ι , τταρατηρούσι διά νά ( δ ω σ · 

διά τίνος μέρους έ φ υ γ ε , α λ λ ά τήν σ τ ι γ μ ή ν 
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τ α ύ τ η ν β λ έ π ο υ σ ι τ ή ν κ ύ ν χ έ ρ χ ο μ έ ν η ν , τ ή ν 

ύ ω π ε ύ ο υ σ ι , τη δ ί δ ο υ σ ι ν έπίστ.ς ν ά φάγη· Μ ό ­

λις α ύ τ η έφαγε, π α ρ α τ η ρ ε ί ά σ κ α ρ δ α μ υ κ τ ί έ να 

ε'κ τ ώ ν ε ρ γ α τ ώ ν τής οικία;, ΰ λ α κ τ ε ΐ , τ ό ν σύ ­

ρει εκ τ ή ς έσΟήτος τ ο υ , ε π ι θ υ μ ο ύ σ α ν ά τ ώ εΐ> 

π η « Ακολουθεί μοι ». Ίΐρχισε τ ω ό'ντι νά 

β α δ ί ζ ε ι έπί τών ιχνών τ η ; , έ φ α ί ν ε τ ο μάλλον 

εύθυμο; ) επροχώρί ΐ μ ε τ ά π ρ ο θ υ μ ί α ; , σ τ α μ α -

τ ώ σ χ ά π ό α π ο σ τ ά σ ε ω ς ε ί ; ά π ό σ τ α σ ι ν , ε π ι σ * 

τ ρ έ φ ε ι , π α ρ α τ η ρ ε ί έάν τ ή ν α κ ό λ ο υ θ η π ά ν τ ο τ ε 

καί δσον ττλησιαζει προς τ ό δ ά σ ο ς , τ ό σ ο ν ε π ι ­

τ α χ ύ ν ε ι τ ό βήμα τη;? Τ έ λ ο ; π λ η σ ι ά ζ ε ι τό 

π τ ω χ ό ν ζ ώ ο ν , π ρ ο χ ω ρ ε ί δ λ ω ς ή σ ύ χ ω ; , κα ί 

σ ι ω π η λ ώ ς φθάνει π λ η σ ί ο ν τ ο ύ κυρίου τ η ; . Ό 

δε κύων ή τ ο π λ η σ ί ο ν τ ο υ π ε ρ ι μ έ ν ω ν μ ε τ ' α ­

ν η σ υ χ ί α ; τ ή ν έ π ά ν ο δ ο ν τ ή ς συντρόφ'ιυ . Τ ό τ ε 

α μ φ ό τ ε ρ ο ι ή ρ χ ι σ α ν νά λ ε ί χ ω σ ι τ ό ν κύριόν τ ω ν 

ζ η τ ο ϋ ν τ ε : νά τόν έξυ—«ήσωσιν, ό π ω ς τ ω γ ν ω · 

σ τ ο π ο ι ή σ ω σ ι ν ότ ι ήσαν π λ η σ ί ο ν τ ο υ . 

Ό ί ρ γ ά ι η ς τ ό τ ε ε π ι σ τ ρ έ φ ε ι , ε ι δ ο π ο ι ε ί τ ή ν 

ά ο χ ή ν , κα ί μ ε τ » τ ή ν έπιβεβα' .ωσιν τ ο ύ θ α ν ά ­

τ ο υ , φέρουσι τ ό ν νεκρόν £φ' αμάξης, ενώ οί 

κύνες άκολουθοϋσι τό φοοεΐον* φ θ ά σ α ν τ ε ; ε ί ; 

τ ή ν ο ίκ ίαν δεν ήθελαν π ο σ ώ ; νά τ ό ν έ γ κ α τ α ­

λε ίψωσι καί έ ξ έ ο α λ ο ν π ? . ' θ ί μ ο υ ; κραυγά;" τ ο ύ ; 

π α ρ έ σ υ ρ α ν μ ε τ ά κ ό π ο υ ε'ι; τ ι ν α σ ι τ ο β ο λ ώ ν α 

κ α ι μ α κ ρ ά ν τ ο ύ νά σ ι ω π ή σ ω σ ι ν , ούδεν ά λ λ ο 

ε ' -αμνον ή νά έ κ β ά λ λ ω σ ι κ ρ α υ γ ί ς , κ α τ α θ λ ί -

β ο ν τ ε ς τους περ ι ισταμένους . . 

Μετά τ ή ν τ α φ ή ν τ ο ύ δ υ σ τ υ χ ο ύ ς κ υ ν η γ ο ύ 

έδοισαν τ ή ν έλευθερίαν ε!ς τ ο ύ ; κ ύ ν α ς . Τό 

κ ο ι μ η τ ή ; ι ο ν τ ο ύ B o i s v i l l e , ώς τ ά τ ώ ν χ ω -

ρίων, δεν η τ ο δ ύ σ κ ο λ ο ν νά τ ό ύ π ε ρ π η δ ή σ ω σ ' ν . 

Ί ο ο ύ οί π τ ω χ ο ί μ α ς κ ύ ν ί ς , οι'τινες ο σ φ ρ α ν -

Οέντες τούς τ ά φ ο υ ς έ φ θ α σ α ν εις τ ό ν κύριόν 

τ ω ν σ κ α λ ζ ο ν τ ε ς τ ό σ ο ν , ώ σ τ ε έ ξ ε σ κ έ π α σ α ν τ ό 

φ ί ο ε τ ρ ο ν , έφ' ου τούς εύρον τ ή ν επαύριον κ ο ι -

μ ω μ έ ν ο υ ς . Τούς έσυραν έκ νέου ε-:ς τόν σ ι τ ο ­

β ο λ ώ ν α , τ ο ύ ; έ δ ω σ α ν ν ά φ ά γ ω σ ι , μετεχει -

ρίσθησαν π α ν μ έ σ ο ν διά ν ά τ ο ύ ς π α ρ ή γ ο ρ η -

σ ω σ ι ν , άλλ' ουδέν κ α τ ό ρ θ ω σ α ν . ν Ι Ι ρ χ ι σ « ν νά 
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ώ ρ ύ ο ν τ χ ι 1< ν έ ο υ , ά π ο φ ε ύ γ ο ν τ ε ς π ά σ α ν τ ρ ο -

φ ή ν , καί μ ε τ ά τρεις η μ έ ρ α ς ά π έ θ χ ν ο ν τ ή ς π ε ί -

νης κ α ί τής λ ύ π η ; · Ποίον κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν ο ϊ σ -

θ η α α υμ.είς οί άνθρο)ποι δ υ ν ά μ ε θ α νά ά ν τ ι -

τ α ς ω μ ε ν ε'·ς τ ο ι α υ τ η ν π ρ α ζ ι ν τ ο σ ω σ υ γ κ ι -

ν η τ ι κ ή ν ; 

ΟΣΚΑΡ ΚΑΙ ΔΕΡΜΙΔ. 
( Π ο ί η μ α Όσσιανοΰ) 

' .4ντιν.(ίμενον του ποιήματοο.— Α ο ι δ ό ; 

τ ι ; , υ ίό; τού 'Αλπίνου , παρεκάλεσε τόν Ό σ -

σιανόν νά ψάλλη τον θάνατον τού υιού του 

Ό σ κ ά ρ . Ά λ λ ' δ π ο ι η τ ή ; , θέλων ν ' άποφύγη 

τ ή ν άνάμνησιν τ α ύ τ η ν , λ ίαν πικράν δ ι ' έ'να 

γεννήτορα, ψάλλει αντ ί τούτου τόν θάνατον 

άλλου Ό σ κ ά ρ , υιού Καρούνδου τινός. 

ΓΊ| Άλπίνοιι, Ο'.ατ; ζητεΓ; να μο\ ανοίζα-,ς 
Του πο'νοο τήν π'."?αν πληγην χα\ 0Λ:ι; να αο\ ε"πο> 
Πω; επ;σε τό τεκνον μου, Δ φίλτατος Όσχοίρ μου; 
Του; ΛφΟαλμού; μου δΐϊρ/.ί;; /.λαυθμό; ΟολοΓ, χ ' ή μνήμη 
ΔριμεΓα τάς αχτίνας της άνταναχλα οριμε'ως 
Εί; τήν χαρίίαν μου ! "Ω ! πω; έγώ να περιγράι|/οι 
Τόν θάνατον τοΰ άρχηγοΰ πολεμιστών γενναίων ; 
Όσχάρ μου, τίχνον φίλτατον, δεν θά σέ ίπανείδω; 
'£}; ή σελήνη ε^εσεν 1ν ώρα τριχυμία; 
"II επεσεν ώς ήλιος εν μεΊωτης όδοΰ τον, 
"Οταν -υχνά έγ:£ρω'/τα·. Ιχ τών κυμάτων νέΐη 
Κ' ελίσσει γνόφος μελανός ομίχλης συγχαλύ-των 
Τής Άνδανίδοςΐ τους σκληρούς και α-ορρώγας δρά/ο,υς. 
Κ' έγώ μονήρης, δυστυχής κα'ι ά'·ρωνος πλανώμαι, 
Και είμαι ώς αρχαία δρυς τοΰ Μόρόεν τεθραυσμε'νη. 
Άνεμοζάλη φοβερά μ' ί-εσπασε τους κλάδους, 
Κα'ι νΰν φοβούμαι τόν βορράν ΙτΛ τάς άκρωρείας. 
Τοτί'χνον μου, τόν αρ-/ηγόν -ολεμιστών άνδοείων, 
Δεν Οά τό Ί'δω άλλοτε; "Ω ! ναί! ί ή'ρως ? α ω ; 
Δίν επ:σ?ν ώς άσημον 1ν πεδιάδι -/ο'ρτον, 
Χωρίς νά φίρη πέριξ του ζημίαν οϋδεμίαν. 
Τά ξίφος του ένε'δαψεν εις αίματα γενναίως. 
Παρ' εαυτοί τον θάνατον κατά τήν μά/ην ε'^ων, 

1 "Ορο; τοΰ Μόρβεν. Τά δνομα τοΰ δρου; αύτοΰ ού-. 
δαμοϋ ©»λνΟι τών ποιημάτων τον Όσσιανοΰ άπαντα. 
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Λ'-ερηφάνω; "έσχιζε τα; τάξεις των έχθρων του.2 
Ξϋ δμω;, συ, ομώνυμε αϋτοϋ, υιέ Καρούνδου, 

'Έπεσε; λίαν ταπεινώ;. Ουδείς εκ των έχθρων σου 
"Εγένετο τό Οΰμά σοι/, κ' ή λόγχη σον έβάφη 
Κΐς αίμα φίλου ! Ό Όσχάρ χαί 6 Δερμίδ ?ν ήσαν,3 
Κι' αμφότεροι έθέριζον γεννχίω; έν ταΓς μά/αι; 
Και ήγαπώντο ισχυρώς ώ; ισχυρώς έχτύπων, 
Έν με'σω των δ' 6 θάνατος ήγεΓτο IV τή μά/η. 
Καθώς δέ αποσπώμενοι δγχοι πετρών μεγάλοι 
'Εχ τών δρέων πίπτουσι βαρείς των 'Αρόενίων, 
Ούτω; αυτοί Ιπέπιπτον κατά τών πολεμίων 
Ί'ά ξίφη αυτών έβαπτε τό τών γενναίων αίμα, 
Κ' ελειποθύμει 6 εχθρό; άκούων τ ' δνομά τοιν. 
Τί; άλ.λο; τοΓς ώμοίαζεν ίίσον αυτοί άλλήλοις; 

Αΰτο! ποτε φόνευσαν τον Δάργον τόν γενναΐον, 
Εις ου τό στήθος πώποτε δέν ώχησε τό δέος· 4 
Καί ητον ή θυγάτηρ του ωραία ώς πρωία, 
1"λυκεια χαί γαλήνιος ώσεί άχΐίς νυχτιά* 
Δύο αστέρες Ενδροσοι οί οφθαλμοί της ησαν, 
Κ' ευώδη αυραν έαρος ώμοίαζ' ή πνοή της, 
Οί δέ μαστοί της έλεγες οΊμοίαζον χιόνα 
Καταπεσοϋσαν άνωθεν έν λευκοτάταις μάζαις 
Κυλιομέναις πράς άχτήν εΰήλιον. Την εϊδον 
Ο! μαχηχαί, χΊ' αμφότεροι τα; εαυτών χαρδίας 
Καθήλωσαν επί αυτής χι' οί δύο τήν ήγάπων, 
"Οσον την δόξαν των αυτήν. Τοϋ; έφλεγε δ' δ πόθο; 
ΊΙ να τήν άποκτήσωσιν, η καν να αποθάνουν 

Εκείνη πλην δλόκληρον τόν νουν της προσηλώνει 
Β'.ς τόν Όσχάρ· θερμότατα τον αγαπά έχεΐνον. 
Τό ρεΰσάν αίμα του πατρός δέν ένΟυμεΐται πλέον, 
Καί την φονεύσασαν αυτόν ιδού λατρεύει χείρα. 
— Όσχάρ, εΤπ' α'φνης δ Δερμίδ, τήν αγαπώ έχξ,ίνην, 
Ά λ λ ' ή ψυ/ή της προτίμα, τό βλέπω, σέ χαί μόνον 
Δεν μένε·, άλλο τω Δερμίδ...εμπρός...άς χτυπηθώμεν! 
"Ας μέ φονεύση δ Όσχάρ. Άπάλλαξόν με, φίλε, 
Τών άλγηδόνων της ζωής δια του σου σιδήρου. 
—ϊ"ίέ Διάραν, πώς λαλεΓς; "Ω ! του Δερμίδ τό αίμα 
Ουδέποιετό ξίφος μου αυτό θα στιγματίση. 
•—Οψ οι ! τις έτερος πλην σου, αγαπητέ μοι φίλε, 
Ειν' άξιος του βίου μου τό νήμα ν'άποχόψη; 
Ά / ! μή θέλησης, φίλε μου, να σβέση ή ζωή μοι» 
"Ανευ τιμής, χαί έχτός σου να μέ φονεύση άλλος. 
ίΝαί, πέμψον με εις ι'νδοξον φονεύων με μνημεΓον. 
Κατάστησον περίφημον, Όσχάρ, τόν θάνατον μου. 
•—"Εστω λοιπόν. Άνέλχυσον τό ξίφος σου χαί νέον 
Δός δείγμα τής άξιας σου χαί δεξιότητός σου. 
Ά ; έπιπτον δμου μέ σέ ! Ή /είρ σου ή φιλτάτη 
Άς έχοπτε τοϋ βίου μου τό νήμα...Δερμίδ, χτύπα. 

2 Τό πρωτότυπον γράφει "μεταξύ τών τάξεων τής υ­
περηφάνειας των>. 

3 Φίλοι δηλονότι αδιάσπαστοι χαί ειλικρινείς* 
4 Βρετανός πολεμιστής, άλλος παρά τον Ι*δτον 

£άργον. 

Ίδου αυτοί συμπλέχονται έχεΓ παρά τόν Βράνον.ϋ 
Τα νάματα ενέβαψε χαί τους βρυώδει; λίθους 
Τό αΙμα..."£πεσ' δ Δερμίδ, χαί Ονήσχων Ιμειό'α* 
—Γίέ Δίάραν, έπεσες λοιπόν διά '/.ειρο; μου; 
Δερμίδ, όστις δεν "έπεσες εν μάχαις λυσσαλέα·.:, 
"Επεσες νυν, χαί οΰτω πω;;. . .—Ταχυ τό βήμα φέρε; 
Πρός τήν παρθένον δ Όσχάρ. "Αμα τόν ειδ' εκείνη, 
Ένόησε τήν λύπην του καί λέγει.—Τοϋ Καρούνδου 
ϊ ί έ , τί τόσω σχοτεινάν χαί σύνοφρυν σέ βλέπω; 
Τί; λύπη τήν μεγάλην σου ψι»χήν καταβιβρώσκει; 
—"ΙΙμην ποτέ διάσημο; τοξότη;...τώρα δμο>;, 
Τήν φήμην μου απώλεσα. 'Ε/.εΓ παρά τον βρά^ον 
'Ερόνευσα τόν τολμηρόν Γορμίρ έν τινι μάχη, 
Ά λ λ ' επί δένδρου -/Οαμαλοϋ έπλάκη ή ασπίς μου. 
ΕΊ; μάτην δέ έμο'/Οησα χαΟ' ολην τήν ήμέραν 
Ίνα δια του ξιφου; μου τή> εξαγάγω ..—"Εστο>, 
'Έστω λοιπόν, είπεν αΰτ/j. !Νά δοχιμάσω θέλω 
Τήν πεΐράν μου, τήν τέχνην μου. Τοϋ Δάργου ή θυγάτηρ 
Ί'ό τόξον άλλοτ' έ'ρριπτεν έπιδεξκος λίαν, 
Καί δ πατήρ ήγάλλετο έπί τή ευστοχία. 

'ΑπήλΟον Τίθετ' δ Όσχάρ οπίσω τής άσπίδος. 
Πετά τό βέλο; καί περά τό στήθος του το πάλλον. . 
— Ευλογημένη ή λευκή ώς τήν •/ ιο'να '/είρ σου, 
Τό τόξον σου τό δρύϊνον εϋλογημενον έστω. 
'Εχτδς τής φίλη; σου χ,ειρό;, τί; άλλη ην άξια 
Νά μέ φονεύση; φίλη μου, Οάψον με παρ' εκείνον. 
— Όσχάρ, ή κόρη "έλεξεν, έν τή καρδία έ'χω 
Κάγώ τοϋ Δάργου τήν ψυ/ήν, τό θάρρος χαί τό aficvGjt 

"Ω / ευχαρίστως μετά σου χάγώ συναποθνήσχω, 
Τή; λύπη; τερματίζουσα τήν βάσανων. Ίδέ με ! 

Τό έχλευχον οιέτρησσε διά σιδήρου στήθος/ 
Κλονίζεται χαί ώχριχ, "έπειτα π'-κτει, θνήσ/.ει* 

'Εκεί παρά τον ρύαχα τοϋ βράχου τώρα κείνται 
Οί τάφοι των, καί ή σκιά τους συγκαλύπτει θάμνου. 
"Βαί πλανώνται βόσκοντα εις τούς πρασίνου; τάφους 
Μέ κλαδωτα τά μέτωπα τά τέκνα τών όρέων.6 
Όπόταν περισσότερον ή μεσημβρία καίη, 
Καί ή σιγή επικρατεί" ανά τά πέριξ δρη. 

Α Υ Σ Ι Σ 

τοΡ εν τω προηγ. φυλλαοίω αινίγματος; 

Xaxior—äxior—ior. (α) 

Λ ύ σ ι ; τοϋ Γρίφοι» 

"EJTL δίκης ccpdaittoQt νς πάνθ' ύ(>&, 

5 Μικρός ποταμό;, σχεδόν ρύας. 
6 ΑΙ ϊλαφοι. 
(α) Παρελείφθη κατά λάθος τοΰ στο ιχειοθέτου Ικ του 

αινίγματος δ στί/ος ·Καί μ' άποτραχηλίσης», δστι; Zi7 

ον ν'άναγνωσθή μετά τόν τρίτον στί/ον. 


